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GIORS "L SANSUARI 


COMMEDIA IN 3 ATTI 


Rappresentata per la prima volta in Torino 


al Teatro Nota 7 30 Giugno 4859, 


| E 
J “L EI CINAVIDI 


PERSONAGGE 
GIORS, Sansuari. 00,9, 

‘ Papà FEDERICH, Proprietari. aplid 
MARIETTA | Lc PNTASA i Îtotet 
VIRGINIA sare Gurissa 
LUISA. Di Valti 
CARLIN. C'ondrc FUT 
BADOLA. Co) 

TOMALIN, Cusinè. Cannero - 


LUIS, Fieul ’d Luisa. 


Paisan, Paisaîie e Sonadòr. 


La Scena succede in un Villaggio. 


È 
e _ 


ATTO PRIMO 


«, 


Ampio e ridente cortile d'una cascina di villaggio, 
con giardino e fiori, ecc..... 


Seena Prima 


LUISA stringendo al seno suo figlio. 


Luisa Ven, ven sì, pover disgrassià! Tuti at’ dispresso, 
tutt a fan peisè su ti, vitima innossent, la colpa... 
d’toa mare! (baciandoto) Ma mi i Vamrai, i t' amrai 
sempre... 


e an 
(*) È formalmente proibita la rappresentazione, o la traduzione, o ristampa, 


della presente Commedia, se non si avrà ottenuto un espresso consenso 
dlell'Autore. 
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Seena Seconda 
POI 


MARIETTA dall’uscio di casa”e detta. 


Mar. Oh che miraco! guardomla là a poponè so fienl.... 

so bel fieulin d’or..... Luisa! 

Lusa Son sì..... | 

Mar. Corage, fè nei la marmota.... Daspertutt a Je da 
fè: an cusina, an crota: venta corre, venta desse 
ardriss! Tuti a travajo, e ti it sess sempre li an- 
durmia..... 

Luisa Scuseme..... 

Mar. Che scuseme! Lo seve bin che ancheuj a dev ar- 
rivè col nostr parent, ch’a son tanti ani ch'a manca. 
Giors ’l ‘sansuari..... 

Mar. Ma sì, a s'è fasse ssnor, a l'è pi che milionari ! 
E adess ch'a torna an mes a noi, venta ch’i guardo 
d’feje onor, d’riceivlo con tute le pì bele dimostrassion 
d’ alegria. I nostri omini 
con la musica..... 

Lusa Giors?..... A l'è tant un brav om! — A sonbin 
dodes ani ch’ a manca ? 

Mar. Eh già, dodes ani. — Ma su, corage! Andè an cu- 
sinia, as trata ’d deje un gran disnè. — Mi ji vada 


son già andaje ancontra 
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tig MO Rea el MALE a 
VIRA, SE NI 

cheuje i fior. Feve giutè da Margrita a prontè la 
taula, durm® neù! perdve ne apress a col buracio 


d’na masnà...; i dovrij vergognevne..... 

Luisa Vergognemne ?..... (con angoscia) 

Mar. Ma sicura! vergognevne! — Oh che bel efet a fà 
71 vede lì uma fomna ancora da martò..... 


Luisa Tradia ! 
Mar. Si, va ben, tradia.... naturalment.... Ma d’chi ch'a 
lè la colpa? 


Lusa Oh a l'è mia..... 

Mar. Già ch'a l'è vostra... Perchè gnun lè obligà “d 
SAVEl..... 

Luisa Tuti a san ch'i son staita tradia..... 

Mar..Eh mi povra fia! Av smia che tuti a sapio lon... 
Ma peui alla fin d’ij fin..... 


Lursa Tuti a lo san, tuli..... | 
Mar. Basta! Férmonsse nei an ciancie: e lasseme sì vostr 
buracio (tentando prendere il fanciullo), e disgagieve. 


Luisa No, no! Me fieul lo veui con mi... 

Mar. Ma s' leve da travajè! av servirà d’ambreuj! 

Luisa No, no! Me Luis a Vè brav; e quand ch'i 1° hai 
da travajè i la buto là per tera davsim a mì, ;6 
chiel a ‘piora neî... e chiel a cria nen, perchè ch'a 
sa che soa mare a l'è disgrassià, a sa che chiel è 
l'è fieul del dolor....., e i fieui del dolor a devo mai. 
mai, aussè la vos! Neh, Luis, me pover Luis, u ‘t 
saras brav, tit saras sempre davsin a toa mare 
disgrassià?..... (baciandolo a più riprese) 
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Man. Là, là! Desgageve..... Fè gnuno gnogne..... Piè la 
ciav dl'argenteria.... Tirè fora tat lon ch'a jè 7d 
pì bel..... 

Luisa Butouma la taula granda ? 

Mar. Sicura! ij sòma pì d’ vint! 

Luisa Va bin...... Parte). 


Scena Terza 


MARIETTA, indi VIRGINIA e BADOLA. 


Mar. AN! s'a fussa neùù ch'a l'è nà ant costa famia, ch'a 
l’è nostra sorela d’Iait, sì ch'i voria savemla d’dnanss 
a J euj! Sì ch'i voria bin véde ancora sto scandol 
ant nostra cà..... Perchè a l'è un vero scandol..... 

Vir. (con canestro di fiori, Badola con altro canestro la 
segue) Costi fior ij butoma ant’la sala del disnò.... 

Mar. Oh Virginia! I vorìa andè dcò mi acheuje d’fior... 

Vir. Guarda, guarda sì ch’ ai n°] è fin ch’i voroma.... 

Bap. Ah! ah! guardè i bei garofo!..... 

Vir. Ah s'it saveissi, Marietta, che paura a l’ha fame 


Td 


sto 


Mar. Che paura? - 

Vir: Oh! sent, i l'hai ancora ’1 cheur ch’am "batt 

Mar. Conta, conta ! 

Ban. Ah! ah! aht I Vhai.... I Phai..... ciapà.... ah! ah! 
1 l'hai ciapà una.... una raîia martitia, ah! ah! 


ag (9° — e TR 
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Vir. E peul, figurte! a l'ha butamla an mes a le fior! 

Bap. Eh! eh! Bo! | 

Vin. Mi i Vhai fait un arsaut! Savia neùì lon ch’a Vera... 

Bap. Eh! eh!.... L’eve crià.... eh! ch! 

Mar. Seve propi un grossè!..... 

Bap. Eh! eh! Già ch'a è vera! 

Vir. (ridendo) Ah! ah! Guarda. ancheuj s' è butasse i 
boghè, a l’è an lusso! | 

Mar. Oh! monsù Badola ! 

Bap. Eh! eh! Son-ne bel 2..... 

Mar. Altro! 

Bap. ’V piasne, Mariet ?.... (pavoneggiandosi). 

Mar. Tant! ah! ah!.... i 

Vir. Ah! ah! ah! 

Bap. Eh..... ch! Dcò voi ch’im piasrij.... eh! eh... 

Mar. Dabon!! 

Bap. Oh mi d’busije n’a dijo gnune... 

Vir. Bravo ! a l’è neù bel di’ ’d busijo.... 

Bap. No, nen Del..... 

Vir. E son-ne all’ordin? (a Maricita). 

Mar. Si, sit — L'hai mandà adess Luisa a prontè la 
taula..... 

Vir. Luisa..... a dite la verità, am rincress che Giors a 
la veda ancora ant nostra cà...: specialment peui s'a 
SAVelssa..... 

Mar. Ma! L’haì pro pensaje dcò miì.... 

Vir. L’avòma fait mal a neù mandela via prima... 

Mar. Lo sai pro.... Mandela via adess a conven pi nei... 

Vir. Oh no! — E peui Carlin a veul neù..... 


ue — 
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Mar. Carlin a Va tort.... 

Vir. Teapisse neh? a Vha bon cheur, e peui a Vè stait 
chiel ‘1 maleur ’d cola fomna.... 

Mar. E s’a fussa me promess, com’a l'è ?l to. sì ch'i voria 
comandejc.... À 

Vir. Ma fina adess a l'ha ancora neîì sposame. e a venta 
deò nen desgustelo ! 

Bap. Eh... ch!..... Andova ch'i porta co.... coste fior... 
Ch’ ij spatara per | eira ? | 

Vir. Adess i vad mi.... porteje an sala... 

Ban. Di... di’, Mariet, stassejra i baloma! balòma stasse]ra..! 

Mar. Lo chérdo! 

Bap. Eh. ch..... Mi halo peui con voi... 


Scena Quarta 
Papà FEDERICH ‘e dette. 


Fep. Mangiapan a tradiment. marmota !... (verso la scenda). 

si I Cos Jelo, pare ? 

Fep. Tomalin ch'a Vha lassà brusè tut 7] quartret 
d’agnel.....! 

Mar. Oh! 

Fep. E la levr, e cola bela leve? A _Vè tuta ant un 
carbon !! Oh desolassion ! 

Vir. Oh! che disgrassia ! 


ATTO. PRIMO 13 


Scena Quinta 
TOMALIN dall’uscio di cucina. 


Tom. (con casseruola in mano) A Vè neù vera ! 

Fep. Coma! neù vera? Ah birbon! 

Tom. Vnì a véde, vnì a sente! A sa ’1 pi bon odor! 

Fep. Si, sì! guardè coma a lè neira ! 

Tom. A lè la saussa, guardè ! 

Mar. (annasando la casser uola ) Mi sento enun odor 
d’brus! 

Vir. (c. s.) Gnanca mi ! 

Ban. he taste, Tomalin ! 

Tom. Tira via! (con uno spintone). 

Mar. Seve sbagliave, pare... 

Fep. Già! L' hai-ne ne vdù’l fum. neh? e che fum. e 
che odor ! 

Tom, Eh maginè! jè andaje un poc ’d bagna per ‘1 feu : 
l'era col cativ odor.... 

Mar. Andè, andè a cudì... 

Tom. Mi lassè brusè i rost? Mi?... (sode una musica in. 
lontananza). 

Bap. A son si! (ascoltando). 3 

Mar. Chi? (idem). 
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Vir. Cosa ? (ascoltando). 

Fep. Cosa ch'a j'è sì? (idem) 

Bap. (saltando) La mus.... musica! I la sento! la musicat 


Vir. E già! a son propi lor! 

Tom. Prest an cusina! (parte). 

Mar. Preparomse un bochet a pr’ un da presenteje... 

Bap. Dcò un a mi, dcò un a mi! 

Vir. Sì, sì, deò un a Badola! 

Mar. (ridendo) Dovrij deò feje un bel compliment, voì 
ch’ i parli così bin! 

Bab. Eh, eh, mi già ch’ij lo fass 1 compliment! 

Fep. Fe” un po’’l piasì, stè ciuto! 

Mar. Bravo Badola! . 

Feb. Veuli feve rije apress.... 

Bap. Tanto mej s° a rijo! 

Ha Ah! ah! Bravo! 

Ban. Sa rij a V'è segn ch'a l’ha gnun mal.... e un ch'a 
l’ha gnun mal a stà bin! Oh! mi rasono, mi! 

Vir. Piè vostr bochet (gliene dà uno del canestro). 

Ban. Va bin... 

(Voci di dentro alternate dalla musica che savvicina) 
Eviva Giors! Eviva 71 sansuari! Eviva! 

Ban. (Correndo verso il cancello, e gettando il cappello in 
aria) Eviva! 


REP 7 
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Seernra Sesta 


Preceduti da una musica di villici, 
e molti altri aventi mazzi di fiori, entrano fra gli evviva 
GIORS e CARLIN. 


Giors Grassie ! grassie! i me cari patriott! Dop dodes 
ani finalment, i torno a véde cost bel ciel d’Italia { 
coste bele campagne fiorije! 

Mar. (Presentandogli un mazzo di fiori) An seen dla 
gioia ch’ i provòma tuti noi, i spero che nostr cusin 
Giors a vorrà acetè sto bochet... 

Manna Li si) E'dosk,.. 

Giors Oh grassie! Oh le bele fie! Ma con tute cost 
dimostrassioni veuli soffocheme ”d piasì..... Le mie 
cusiie com’ a son fasse bele! Ti it ses Virginia? 
(a Marictta). 

Mar. No, i son Marietta! 


Giors Al sì, Marietta. — Eti — Virginia?... 
Vir. Sì, cusin! 
Giors Ma coma i seve chérsù!..... 


Hap. E mi... dcò mi.... ch'i fassa ’l cumpiment! Eb! eh! 
ecco sì: 
Siccome Giors a l’è tornà, 
Cost bel bochet i l’hai preparà | 
Pér ch'ai fassa piasì fina... fina all’eternità, 
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dea Ah! ah! Bravo Badola! 

Giors Badola? 

Bap. Eh, eb, sì, Giors! ’L fieul del masoè! 

Giors Ah sì! 1 m° arcordo!... 

Ban. Diane, son sempre mil... 

Carr. Sempre Badola!..» 

Giors Ma ben, ma ben! Ij treuvo tutt! Ogni volta ch'i 
na riconosso un, im sento a slarghè ’! cheur... Oh! 
71 pais dova ch'i son nà a l'è 1 pi bel del mond! 
Ma e Federich ? ’1 me ve] Federich?.. 

Feb. A lè sì, Giors! 

Grors Oh I me vej amison! (abbracciandolo) Oh! quante 
volte im son arcordame d’ col di ch'i VPhai lassà 
71 pais, e che voi leve acompagname con le la- 
crime ai euj!... Giors, im disij, i l’avreve da sufri 
lontan dal pais, da sufrì motobin!... — Eh Federich! 
{ VPhai sufert, e nen poch! Da col moment ch’ i 
hai pi neî vdù la punta del nostr ciochè; i l'hai 
sentù un venid doloros sì ant ’1 cheur....; e col 
veuid a VPha mai pi abandoname pér dodes ani! 
Ma la Providenssa ch’ a giuta om onest e ativ, 
la Providenssa a l’ha benedì i me travaj, a l’ha 
fame sgnor! e a l ha durvime la strà pér tornè 
ant mia patria..... 

Fep. Ringrassioma la Providenssa! 

Giors Sì, con tutt ‘1 cheur ringrassiomila! à 

Cart. Papà Federich, l’elo pront | disnè? 

Fep. Tutt pront! 
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Mar. i Vavoma mach pì da butesse a taula... 

Giors Benone! E mi i farai onor a le pitansse! Ma.,.. 
am smia... — Federich, somne tuti sì? 

Fep, Coma? 

Giors L’elo tuta sì vostra famia? 

Fep. Tuta!! 

Giors Am smia ch’ai fussa ancora ’na fia... 

Fep. No, no, Giors... 

Ban. Ah! a veul di’ Luisa... 

Giors Bravo, Luisa?!..... I 

Fep. A j'è ancora... Ma cola... lì... a l'è pà mia fia... 

Mar. (con sprezzo) A l'è mach nostra sorela d’ lait... 

Vir. (c. s.) Mach nostra serva.... 

Fep. Bo, la serva d'’ cà.... 


_—_———_—_———m@———— t@—&@ ————_———_— 


Seena Settima 
LUISA e detti. 


Ban. Guardela là anss l’uss... Vni, vnì sì, Luisa! 

Mar. (La goffa!) 

Vir. (Mi i Vavria vergogna.) 

Giors Luisa! 

Bap. Vnì avanti! fè còrage..... 

Luisa Giors..., seve tornà?... 

Giors Ebin, Luisa, perchè i t' am das neîi dcò ti un 
bel bochet? 
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Lursa Mi i l'hai gnune fior... 

Carr. Perrasdone! ) 

Giors Gnune fior? — Cos’ j'elo suceduje? (interrogando 
gli uni e gli altri) 

Fe. (stringendosi nelle spalle) Savria pù.... 

Mar. ) 

ViR. ) 

Bab.sA l'è che..... 

Carr. Bogia nen! — Ma sù! perdomse neù ant ciancie - 
L disnè l'è pront, l’aptitt a jè... 

Giors (a Badola) Cosa ch° a j è suceduje? 

Ban. Mi...., mi savria pa...., (guardando Carlin) 

Giors Luisa, vnime almeno a tochè la man 2... 

Lusa Oh sì, Giors! (correndo a lui) | 

Giors (quardandola fisso) Mah! I capisso gnente! 
T° ses dunque disgrassià, Luisa? 

Lursa Oh! motobin!.... (detto involontariamente) 


(abbassano gli occhi) 


Fep. Scotela neù! Son storie... 

Mar. A veul fè la dolorata..... 

Vir. A l’è so vissi... 

Carr. À l'ha sempre quaich ratela chila lit Vnì. vnì an- 

doma a taula! Guardela gnanca | 

Lusa Dcò voi, Carlin ? (con amaro rimprovero) 

Giors (Guardandoli tutti con sorpresa, poi crollando le 
spalle) E andòma a taula! 

Carr. Oh bravo! E i veni ch'i mangio al son dla mu- 
sica! (fa segno ai musicanti) 

Grors Però.... Scota sì, Luisa! (la piglia per un braccio, 
® 
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la conduce al proscenio).... Ti È SEss ‘infelice, mi lo 
védo.... E itvavij gnuîie fior da deje al vej patrioti 
ch'a torna.... (dandogliene uno dei suoi) Ecco, ciapa. 
Mi w'hai dle fior, e na fass part. Ch'a peussa cost 
bochet che un amis, un vero amis at presenta, fete 
tornè alesra! T°lo acetéstu, Luisa ? 
Lursa (commossa) Oh grassie, Giors | 
Giors Qualunque dolor, qualunque disgrassia ch'at_ su. 
ceda, pensa ch’a j°è sempre Giors pér. ti ! 
Luisa Ah! Seve pi nem a temp! (con dolore) 
Giors Cioè 2... 
Cart. Frrtve-prestt 7 nmasitanti) 
Luisa A je dij dolor ch'a furnisso pì nen.. 
Giors A j' è rimedi a tultt..... 
Luisa No, no! Giors... 
Giors Folassa! a lè lon ch'i vedròma!... I veuj ch’ im 
prométi una cosa... 
Mar. (Chissà che d’gnogne!) 
Vir. (Am piass pà vaire sossì!) 
Fen. Andòma, Giors ? 
Giors Sì, i vad.... Mach ’na parola... 
CARL--ftî rcmti) + 
Giors I veni chit am prométi d’cònteme tutt...., tutt... 
Luisa Oh no! 
Giors Luisa! I peuss esse to pare! It veui bin coma una 
mia fia, perchè i lYhai portate ans costi brass... € 
mi Vhai saraje j'eui a t0a povra mare... 
Luisa Oh marel.... 
Giors Luisa, mi i veuj., i devo save) tutt!... 


è» bn 


20 GIORS ’L SANSUARI 


_ —_— 
——T——FT—_—_—€6—_—_________—__r____ —.—___——_—m ce T——_ 1 HL - 


Luisa Oh! Ma se tuti av lo diran.... 

Giors Tuti?... 

Luisa Sì, pérchè tuti am dispresso....., tuti a san me 
mal.... 

Giors Ebin, Luisaf Dame téa man.... Così! Sta alegra 
e spera... To mal a guarirà... 

Luisa Ah! 


Fep. Andòma?.... 

“Giors Andòma pura.... 

Car. Uorage! — Eviva Giorst.... Bwiva-t+-sansuarit 

Turri Eviva! Eviva! 

CArLAtimusicanti)E-voiautri fè_voste-dovert (mentre 
gli Attori entrano în casa fra gli evviva, è musicanti 
suonano; Luisa però resta isolata in mezzo alla scena. 
colle mani giunte, e cala il sipario.) 


Fine dell'Atto Primo. 
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ATTO SECONDO 


Scena dell'Atto primo. 


Seena Prima 


BADOLA indi TOMALIN. 


Ban. Auffi Che paciada, com’ a dijo i milaneis, che 
paciada! I peuss pi nen stè drit... Anssi... Tè, tèl 
la cort a vira!.... Auff! (sdraiandosi) 

Tom. (dentro) Badola! 

Ban. A j'è nen! 

Tom. (c. s.) Badola! va a tirè d’ acqual!..... 

Ban. A jè ne, i dijo! 

Tor. Fa ’1 piasì (esce) va a tirè d’acqua! A j'è tutt da 


Ban. Mi a tirè d’acqua! ’T girlo? 
Tom. Fa gnufe lande! 
Ban. Che lave! che acqua! I son pien d’vin mi! 


. Noi abbiamo cimpatto 
. Mincioni! i parli italian! 
. Sempre, mi..... (s'alza) 

- L’eve vdù Luisa ? 

+ Mi no. — E voi? 

. Giors a l’ha avù dispiasì d’neîì védla a taula ‘con 
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. Fa nen ’l fol! 

. Va, va via, lava-piatt!... Noî abbiamo disnato, noif 
. °T ses propi un Badola! 

. Già ch'i son Badola, guardò! 

. Uhm!..... marte coù secchi). 


Scena Seconda 


BADOLA , indi MARIETTA. 


+ Ah! ah! ah! Mandeme mi a piè d’acqua! Ma, diau, 


un om parei d’mi. 


. (entrando) Badola..... 


. Sì, grassie! Ma stè su! Cosa feve lì? 
- I fass..... i fass ’1 chilo..... 


. Neh ch’i Phai bel deuit? (tenta alzarsi e ricade) 


LIO”, 


ATTO SECONDO 23 


—-— -——__ __—___————— re». - pra —- - -—P—————_____>Ò 


Ban. Mi son gnanca acorsumne..... 
Mar. Lo chérdo! I nangiavi com un luv! 
Ban. Sempre, mil... 


Mar. Adess a veul parleje...... 
Bap. Chi? 
Mar. Giors. — Se i la treuvi, dije ch'a fassa ’l piasì 


d’ stermè so masnà, perchè noi i voròma nen che 
Giors a lo véda, che Giors a sapia... I capissi, neb?... 
Ban. Si, sì...... Auff! 
Mar. Disijlo pura. noi i voroma ch'a sapia d’gnente, as- 


solutament! 

Ban. I voròma nen! Si, sì..... 

Mar. Bravo, Badola! Mi i veui neù feme véde a parleJe. 
perchè a smijria..... Fè voi...., parleje voi! 

BAD: Para Mms, Sla 

Mar. S'i veuli, i seve un om...... 

Bap. Autr! Fisuròmse!..... Ma prima.... i vorìa parleve... 
Adess l’è giusta ’1 moment bon....., sì..... 

Mar. Cosa ch'i veuli ?..... 

Bap. Ecco sì, Marietta: — Voi iseve che mi son un brav 


fiolas...... un, pà pér di’, un om propi com’as dev; 
con 3 fioch!...... 


Ban. Ebin mi....., mi, a son d’ij meis e dij meis ch'1 
l'hai un gròp sì ans } stomi..... un gropl..... 

Mar. Che gròp?..... 

Bap. Oh Marietta, s°1 saveissì ! 

Mar. Ma parlè!..... ) 

Ban. Mi mangio pi gnente, mi l'hai pi neîaptitt, mi i seufro. 
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Mar. Oh? 

Ban. Si, Marietta! I seufro e..... e i godo una speranssa, 
oh che bela speranssa.....! : 

Mar. Ma parlè, sùl...... 

Bap. Una speranssa che, la qual..... Oh! ’1 paradis..... 


71 paradis a saria gnente an comparision! 

Mar. Ah! ah! L’eve veuja d’rije voi! 

Ban. Veuja d’rije mi? Veuja d’rije quand che ‘1 cheur..., 
 cheur a sagna?..... 


Ban. Ebin! sì! Marietta, sì! Mi..... 

Mar. Cosa? 

Ban. Mi i bruso, i vad an fiame pér voi!... Mi iv amo 
(cade in ginocchioni) 

Mar. Aht ah! ah! Stè sù! ah! ah! (parte ridendo). 


Seena Èerza 


BADOLA. 


Ban. (guardandole dietro) AV ha beivù cola dona! 'L 
vin a l'ha daje ala testal.... PA neù autr! Pérchè 
certe rason..., certe parole... Basta! Mi i sai com’a 


va tutt... (alzandosi) E coma i l'hai da regoleme... 
e Oh Luisa! 


ATTO REGA DO 


— —_— 


Seena Quarta 


TOMALIN e LUISA portando entrambi 
un secchio d’acqua. 


Luisa A mi? 


Ban. Già, a voi. Tomalin a portrà drinta la sijt.... 


Tom. Portla ti, pigrass!..... 

Bap. Fa ’l piasì! noi l’avoma da fè..... 
Tom. Da fè, da fè! Cosa? 

Ban. Ti va via! 

Tom. (pigliando i due secchi) Uhm! (parte). 


Seena Quinta 
BADOLA e LUISA. 


Ban. Donca, Luisa, i l'hai da dive..... 
Luisa Parlè..... 


Ban. I l'hai da dive... Oh diani! m’arcordo pà pi... 


< 


Ecco 
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sì, spetè.... Andè neù vial..... l'hai da dive..... Eh 
che bel disnè ch'a lè stait? 
Luisa Si, sì, ma parlè ciair..... 


Bap. Già, parlè ciair fa Del dì..... ma a trovesse! An- 
soma, tutt curt!... (Ah! Phai trovala!) Tutt curt! Noi 
1 voròma nen!..... 

Lursa Cosa ch'i veuli nen?..... 

Bap. Lo savreve voi...... 

Luisa Mi sai ’d gnente..... 

Bap. E mi gnanca...... Adess, Luisa. mi la comission i 


l'hai favla..., saveive regolè!... seve ‘1 proverbi: — 
Dona visatta meso bastonatta. 


Luisa Ma scotè sì..... 
Bap. Mi sai ‘d gnente! — Noi i voroma neù! Tnì ben 


a ment..... 1 voròma nei! 
Luisa Ma, com l'hai-ne da fè, com l’hai-ne da regoleme?... 
Bar. I l'hai divlo. e basta! 


Lusa Ma....... / 
Ban. Ma l’è parei.... i voroma ne! Pensè a coste quatr, 
quatr parole: 1 voròma...... neù!..... Eh? Av spiego 


nen tut l’ angavign?..... Mi già i sai che macha 
nomineje am fan vnìla pel d’oca... Ben! Vad a stro 
Jasseme ant ‘1 prà..... I védo ch'i eve capì tutt...* 
Ah! finalment! Ma sagrineve neù! Mi sarai sempre 
là, ant ‘1 prà, ch'i deurmo! parte). 


_——_r _r_r—r_r_r_r_r_r___————_____neoneni 
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Scena Sesta 


LUISA guardandogli dietro. 


Luisa Epura quaich’un a l'ha dije d’ feme una quaich 
Sì, pérchè pi gnun dla famia as degna 
‘dparleme.... Pì gnun a guarda una fòmna tradia.. 
(voci di dentro che gridano Ah! ah! ah!) @h mi 
Povia donata soi si atorno gia dal'disns!... L'è 
‘mel chei m’artira, per ch'am succeda pi ne coma 
‘stamatin.... d’esse umilià, vilipeisa an faccia a tuti... 

Oh guai! guai! se un a casca! pérchè pì gnun brass 
fa lo agiuto per tiresse su. pi gnun! (entra in casa), è 


ZAR ce 
ri en di 


comIission.... 


La 


Seena Settima 


GIUORS, P. FEDERICH, CARLIN, VIRGINIA , 
MARIETTA, ed altri convitati. 


Giors Sì, i me cari parent e patriot, si, a l’è paria! Mi 


f 
i 
i 
3 


i son tornà a me pais con la ferma intension ’d 


marieme!..... 
Fep. Bravo, Giors! 


pa 
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Car. Benissim pensà! 

Man. (Pér mariesse?) 

Giors I l’avria podù marieme e piantè cà ant sent pais, 
ani sent colonie, i l avria podù piè dle sentinaja 
d’mila lire ’d dota..... I 


Giors Sicura! perchè ‘1 dnè a fa dnè, com as diss.... E 
un om possessor d’un paira ‘’d bastiment; e d’un pelt 
milionett ’d lirétte..... 

Feb. Bagatelet 

Car. Scusè s'a l’è poch | 

Giors E tuti dnè guadagnà onestament, seve! Con sudor 
e atività continua..... 

Fep. Guardè! tutt lolì traficand dle sansie..... 

Giors Pa neù autr! E la mia fortuna a |} ha comensà 
an Asia! 

Vir. An Asia? 

Giors Propi an Asia. Dòi o tre carichi ch'a son andame 
bin a l'han comensame a formè una bela proprietà; 
e peui..... Ma lassoma andè sta storia, ch'a j'è temp 
a contela stinvern aranda al feu, mangiand le ca- 
stagne..... E tornòma a noi.... COma i disìa, donca, 
i me afè a fioriò coma le benedission del ciel; i 
dnèa intravo a palà; ben vdù, rispetà., amà da 
tuti, mi i smiava l’ om pì felice dla tera. Ma un 
mal trist, doloros a s'era imposesasse del rich sarn- 
suari! Bn-matrehe-gman=medichatavriapodù 
eurè!-.gnun meisinor a V avrìa trovà ’l segret pér 
guarilo! A _l’era sì, sì drinta! E. am. rusiava..com 


x 


. 
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cm TRAI - Pr TI 


“la pi maligna cancrena.. da boa e “Tae” UA li on Tomé 

i meujre prest...... | 

Fep-OtrpoverGiorst” 

Mar. Che mal, cusin?...... 

Giors Eh! dal pi al meno tuti coì ch a son trovasse 
lontan da so pais 1 han provalo..... Ma-mi-eh=mr 
j-peus-dive-cha-Eavia-piamo--bin=eoneforssat... As 
ciama: mal del pais! Pi-gnune-bele® campagne Pi 
gnune-sHà. magnifiehe; pi gnune popolaizioni av-ar- 
legro-la--vista;-a-peulo-feve soridez.... Un umor neir, 
trist, av rend insufribil a voi istess; un dolor, una 
MACAneA un gond tal av fa seufre ant una manera 


Vino. » = i, 
Mar. ) E anlora....? 


Giors Anlora venta tornè a cà!...... Guai! guar! se as 
sent a nominè vostr pais an aquaicti occasion ! An- 
lora 71 cheur av bat còma s'a voreissa scapè via, 
la testa av gira, e venta piorè com’na masnà.... Un 
di, scotè còsta. ch’ a l'è bela !... 

Tutti Si, sì!.... Contè, contè (con ansietà) 

Giors Un di j’ero una partia d’ negossiant e proprietari 
a disnè tuti ansem ant un d’ij pi gros obergi d’Nenw- 
Yorck.. Le bòte d’Vistky a circolavo a profusion; 
Jspirit j'ero esaltà, tuti a criavo; chi n’a disia una, 
chi n’a contava ’n autra; quand una vos piena e 
ciaira as buta a criè: Viva |’ Italia! Viva ‘1 Piemont! 
e tutti còi ch’a j'ero d’antorn ai rispondo: Vivat... 
Mi son restà li! ’L sang l'è montame su, tutt su a 
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la testa, le man son butasse a tramolò.... Sì fi- 
almenti Un-Regenerosve magnanim-(a-conitinuava 
stessa vos) l ha aussà la bandiera dla libertà! 
oe grande nassion a son unisse per redime un 
popol dala schiavitù! La sacra tera d’Italia a 1° è 
ancora inondà, per l’ultima volta, del sang d’mila è 
mila martir! Gloria ai soldà dla libertà, viva Italià 
6Franssatca»--Eviva ta ‘rispond ‘’1 coro.;.-Anlora 
fui, j eui pien d’ lacrime, soffocà da 1’ emossion. i 
tento ausseme, 1 tento criè..., ma la vosam manca..., 
le forsse am abandoîo...., e..... e i son rubatà per 
tera com un sach d'’ strass..... 


Tutti Oh!1..... 


Fep. Guardòma che schers a fa 71 cheur! 


Giors A l’indoman ’1 me brich La Speranza a fasìa 


vela per l’Italia. ’L mar Vera tranquil,i vent favo- 
revol. Impassient, afanà, i podia neù stè ferm an 
gnun post: dant ’l camrin i montava sul pont, d’an 
sl pont 1 rampiava su per l’ erbo maestro e, con ?1 
canocial alla mani guardava..., i guardava.... Final- 
ment 1distinguoun pOnt neir... tera! tera! Italial...., 
ecco la mia Italia... Ma chi, chi peul esprime 
la mia gioia ant col moment? Chi peul descrive : 
l’emossion d'un om ch’a torna a so pais dop tanti 
an1?..... Finalment 1 vdòma la Lanterna, finalment 
i désbarcoma, finalment i tòco, i peuss basè le pere 
d’me pais...... Oh gnun, gnun piasì pì bel i 1’ haî 
provalo an vita mial..... 


Fep. Pover Giors, lo chérdo pro..... 
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Vin Che ‘bale cose ch’a contal..... (a Marietta) 

Man. A fa vnì certe frisson!..... 

Carr. Venta propi ch’ a sia bel..... 

Giors Venta provè! — Oh! ma adess i bògiò pi nen, 
seve, da sì! Oh i bogiò pi nei! — ik xendrai.i me 
Esa jabandonrai- "1 comersi: {ant i son rich 

$ fifa trop..... Ma i veui vive, vive sempre sì, dova 
Î i son nà, i veui che sti qui Lr assaietico.a-l'ombrie 

# d’me ciochè!..... 

Giors E, coma iv disia mach adess....., 1 veui sercheme 
una bela fomnéta, e marieme. Vei i lo son nen.... 

Mar. Eh sìt Dova trovè una fomna sgnora..... 

Giors Che sgnora! E son mi sgnor, e a basta..... 

Mar. Eh! s'a fussa lon..... | 

Cart. À l'è pien d’bele fie nostr. pais... 

Vir. E Carlin a lo sal... 

Car. Già che i lo sai, perchè iv conosso voi come la pi 
bela! 

Vir. Dabon ?..... 

Carr. E com la pi bela, im ciamrai fortunà col di che 
li sareve mia..... 

Giors Coma? còma?..... 

Mar. Sì, cusin. Virginia a dev sposè quanto prima Carlin, 

Giors Ah...., im n’arlegro...... 

Mar. Mach mi ch'i treuvo gnun..... 

Giors Oh! perchè? I'seve una bela fia..... 

Carr. Sicurament!.... 

Fep. È, pà per di! ma deò brava. 
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Giors È n'a son persutas....... E una fia bela e Brera a 


peul neî fè a meno d’trovè un bon. parti....... 
Chissà ancora che..... 
Mar. Cosa, chissà ? Cosa ?...... 


Fep. Giors, veuli vnì a véde la vigna ?.... 
Grors SI, Api E.... l’eve sempre cole bele campagne 


Fe. Sempre! I vedreve! Che fruta! Pox-fortuiia: «però 
Nfesinlovora: Pingrassiene..conscator la Pr ovvidenssa) 
h'a J'è nen passaje da sì coi sassin! 


LS 
*uoceo ‘ 


Giors) Che sassin?..... ; 
Fep. {0l che adessas n'a van! Coi sassin dal muso neit 

dl vesti bianc..... È 
Giors Ah! Maledission su lor! { 
Fep. iInfami!..... I saveissi le birbantarie!.... 4 
Giors I sai, ì sail..... 1 sai che la cansson dla vitoriala 


sa 1 sang d'un’ infinità ’d martir! Mat papà 
ederich! Iddio a cheuj col sang, e a lo versa afis 


la testa ai ladron!... E ai vnirà un dì che ?l mod 


a dirà con optror:-d? èestaje=uneAttila;un Haynaù, 
un--Giutay4;7. . (partono). 


Seena Ottava 


VIRGINIA, CARLIN e MARIETTA che pensa. 


Vir. Com’a parla bin nostr cusin!..... 


Cart. Ma sì, al’ha viagià.... Mah! Una volta i voria ded 
mi parte....; adess.... 
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Vir. E adess? 

Carr. Adess a j'è una cosa ch’am traten... 
Vir. Che cosa ? 

Car. Oh! una bela, una cara cosa..... 
Vir. Dimlo, via..., feme nen disperò.... 
Cart. Una cosa ch'a l’ha un bel nom.... 
*Vin..Ah si?... - 

Carr. Un nom d’amor... 

Vir. Ah! d’amor?... (ingelosita) 


-la-manz-Virginiassi 
Vir. No! Veui savei col nom..... *._ 
irL. L'hai divlo! Mini 
R. L’eve dime gnente.... Un nom d’amor... Oht.ma se 


l’eve tratà Luisa.., i w sbagli..., ma bin peui ancora! 
L. Là, via, Virginia, deme la man.. 
Vin. No, andè vial!... 
Ca È Ma s’'ì l'hai già divlo còl nom d'înor Ma se co 


nom a l'è ‘1 vostri... Kad 
sa me, Carlim? PRRSVOTEZANII e e 


Car, Ma sicura! Dov” veuli trovè un nom pì bel d’a- 
mor che Virginia? 

Vir. Oh! Carlint (appoggiandosi al suo braccio) 

CarL. Voi seve tutt pér mì... 

Vir. Tutt? 

Carr. Si, Virginia, bela Virginia | 

Vir. E voi pér mi i seve ’1 ciel, la campagna, ’1 sol... 
(partono abbracciati). 


- 


: a va tanto bin! Oh ma sì chérdi ’d trateme com 
al 
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Seena Nona 
MARIETTA sola. 


Mar. Ah s'a fussa vera! Sposè un milionari! Vnì la pi 
ricca del pais, andè a Turin; là an mes al lusso, 
con tanto d’ vitura , e portè ’l caplin!..... Oh che 
felicità ! Ah se Giors am voreissa! A l’ha dit chissàt.. 
L'è vera ch’ am pias neù vaire, ch’a l’è un po” 
vel..., ma a l’è tanto rich!... 


4 Seena Decima 


LUISA col fanciullo, e detta. 


Luisa (verso la casa) No, ì veni neù, i veui neî che 
gnun am Îo t0ca me fieul! Guait I son umil, so- 
messa con tuti. 1 servo tuti..... Ma se a tòco me 
pover fieul, 1 divento una tigrel... 

(Voci di dentro) Aht ahtaht 

Mar. Cos l’eve? ! 

Luisa I l'hai che Margrita a l’ha daje un sgiaff a me 
Luis..... 
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Mar. Eh per tutt lon!... 

Luisa Pér tutt lon?... I veui nen! 

Mar. Ma s’a l’è gnente! Ma guardè ch'a piòra gnanca! 

Luisa A piora nen, perchè a Vha amprendù da Bon'ora 
a sofochè ’1 dolor con séa mare.... Pover fieul! I 
séma condanà a seufre... 

Mar. Oh! andè un po là, voi e vostr bast... 

Luisa Ah! ciuto, Marietta, pér carità... (con ispavento) 

Mar. Sì, sì a l’è mei. I Vhai d’autr pèr la testa (entra 
in casa). 


Seena Deeima 
LUISA sola. 


Luisa (al fanciullo, tenendolo abbracciato) Deiel dete a ti? 
Ti ch’ it veni su così bel, sebben nutrì ’d lacrime! 
Ti chit ses la mia sola consolassion!... 


Seena Undeeima 
GIORS dal fondo, e LUISA. 


rors I lhai lassà Federich un moment..., l’avrìa piasì 
d’ véde Luisa..... Oht (scorgendola) A Vè giusta là 
‘(le va dietro) Luisal 


I n | 
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Luisa Giors!... 

Giors Ebin? Seve sagrinà... ’D chi l’elo cost bel fieul ? 

Luisa A l'è... i 

Giors Bel fiolin! °D chi ch'a V'è?... 

Luisa À l'è... Ah Giors! pérdoneme !... A lè me! 

Giors L'è vostr? 

Luisa Sì, Giors... 

Giors Col masnà?... 

Luisa A l'è me! (con rassegnazione) 

Giors Ma dunque?... 

Luisa Ecco la storia ’d Luisa... 

Giors Oh anlora.... (fa un movimento per partire) 

Luisa Oh, andè nen via, Giors! Condaneme nei prima 
d’avel scotà tutt! 

Giors Parlè, Luisa..... 

Lusa Oh!il’hai poch da dive. — Un di mij’era bela e 
frésca.... Carlin a l’era pover parei d’ mi, semplice 


ee. ——_—m©r —-— ———_—.-n 


manoval, e giovo e bel coma...... coma la serp ch’a 
l’ha i pì bei color ans la schina, e ’l velen sla 
lenga l..... 


Giors Ma, spetò... Carlin? Qual Carlin? 

Luisa Col ch'a dev sposè Virginia... 

Giors Oh ?! 

Luisa Si, chiel!.... Oh! ma adess a l'è sgnor!... Ebin..... 
tutt e dol pover, tutt e doi giovo, i sòma amasse... 
Chiel Pavia prometù d’sposeme; e tuta la famìa a 
l’era contenta. Quandai ven la neuva da S. Damian 
che un barba ’d Carlin a Vera mort, e ch’ a Vavia 
lassaje una grossa eredità..... Anlora, Giors, anlora 
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i Phai subit capì che Carlin l'era pi neù pér mi... 
Ma... ma j’era pi neîì a temp... 1 Jera mare!! 

Giors E perchè pì neùì a temp ?... 

Luisa Perchè, Giors?... Perchè.... Veuli che un om sgnor. 
un rich proprietari coma Carlin a laveissa ancora 
sposame ?... ; 

Giors Sacrenon s'a devia felo ! 

Lursa E chiel a Vha ne falo..... Chiel a lè montà an 
superbia, a l'ha rijume ans la faccia, a l'ha mal- 
tratame.... I 

Giors Canajal! 

Luisa No. Giors! A lè da compati... L’amor del dnè a 
passa tutt.... Noi autri paisan venta neîì ch’i penso 
al cheur....; e se un as lo sent a bate, venta seufre 
e stè ciuto..... 

Giors Povra Luisa!..... 

Luisa Oh sì, povra Luisat — Pér grassia a l'han tnume 
ancora ant la famia, desnò... ventava andè a serchè 
7 toch aj’uss..... E quand ch'i l'hai avù me fieul. 
a vorijò piemlo, vorijo portemlo via!... Ma mi l'hai 
scongiurà, Vhai criè, Vhai fait tant ch’a l'han las- 


samlo..... E costa, o Giors. a lè la mia sola con- 
solassion. 

Giors Ma gnun, gnun a s'è ancalasse a dije a cost bel 
Carlin: — Ch’a Vera un Dbirbant, un...... 


Luisa Oh sì, chel... Tuti a l'han guardà loli com’ na folìa 
d’gioventùì, una cosa da gnente......; e ‘l viluperi € 
la vergogna a)’ è vnù a peisè tutt su mi...... Ecco 
perchè, quand seve arrivà, im ancalava nen feve 


38 GIORS ’L SANSUARI 


. - "_——r ——_———m& —_—rr———__ÉmÒÉous.c-esasto<uusceste 
—- _ _—- e _. 


festa, ecco perchè la povra Luisa a | avia gnuîte 
fior da presenteve. 

Giors (abbracciando e baciando il fanciullo) Costa, costa 
si l'è la pi bela fior! — Luisa, i l’hai divo, a j'è 
Giors pér voi! — Giors av farà giustissial.... 


Scena Dodieesima 


BADOLA sbadigliando e stirando le braccia, 
e detti. 


Bap. Obà, che bel sognett! — Cosa ch'i védol — Giors! 
Luisa! 


pi (volgendosi) Ebin?..... 


Ban. Ebin..... i l'hai durmì fiîia adess..... 

Giors Bravo Badolat..... 

Bap. Si.... e(@ Luisa) Marietta a Pavia dime che a voria 
nen che Giors a l’aveissa vd vostr masnà..... Oh! 


Giors E adess dije a Marietta e a tuti, che Giors a l’ha 
vdù la masnà ’d Luisa, e che a lo pia sotta séa 
protession! 


Lusa Oh grassie! (piangendo commossa). 


Fine dell’ Atto Secondo. 
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ATTO TERZO 


La scena dell'Atto Primo. 


Seena Prima 


Papà FEDERICH e BADOLA. 


Fep. Propi dive lon? 

Bap. Pricisament.... À...., a l’avia la masnà an bDrass.,.., 
e a l’ha crià fort... « Dije a Marietta e a tuti che mi 
ì sarai so protetor!...... D | 

Fep. Che diani d’un om! Chissà com’a l'è andaita! 

Ban. Ma, chissà!..... 

Fep. Cola mònia-quacia d’Luisa l'avrà contaje dle storie.,, 
parlaje d’ Carlin..... 

Bap. Magari, bo...... 

Fep. E Giors a lè un om d’ cheur..... 

Ban. Om d'’ cheur..... 

Fep. Oh! ma a Vè pà gnente! 
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Bap. 
FED. 
Ban. 
Feb. 


Ban. 
FED. 


Ban. 


Mar 


FED. 
Bap. 
Fep. 
Bab. 


Mar 


Fep. 


Mar 


Fep. 


MAR 


Fe. 


MAR 


Gnente afalt!..... 
Noi ala fin, l’avoma sempre tratà bin con Luisa... 


Sempre tratà Din...... E voi, Badola, i peuli dilo , 
voi ch'i leve vdù quand a j'è capitaje còl maleur... 
Già... 

L’avoma pà mandala via, l’avòma pa scassala, com’as 
meritava..... L’elo pà vera? 

Sicura |...... 


Seena Seconda 


MARIETTA dalla casa, e detti. 


Papà, e Giors?.... 
Sal pà, mia cara, a l'ha lassame ant la vigna 
(Conteje neì dél fieul!) (@ Federich) 


(Pérchè?) 

(Lo sai mi ’l pérchè) 

Papà, leve sentù?..... 

Cosa ?..... 

Lon ch'a l'ha dit Giors bell’è sì..... 
Ebin ?..... 

Ch’a veul mariessel...... 

AISstto 


E che as contenta d’piè una fia anca con ’na peita 
dota...... 


ATTO TERZO LA 


Fep. Già, già...... 

Mar. Mi... la dota l'hai pcita.... Mi i son neù bruta . 
e... l son gnanca una cativa fia.... E Giors a lo sal 

Feb. Tèl.... tèl 

Mar. E a l'ha dime chissa! Capissi, pare? Chissà a veul 
di’ tante cose col chissa! 


Ban. Eh?..... Cosa ?..... (allarmandosi ad un tratto) 

Fep. Am smia! Oh sacherlott! Ma sastu, Marietta, che i 
tam buti una cosa an testa... una cosal... Ti sposè 

" Giors!! 

Mar. Eh! che partì!..... 

Bap. Cosa, cosa? 

Fep. Ma sì, Badolat — Marietta a ven sgnòra, Marietta a 
ven la pi sgnòra del paîs, dla provincia! Marietta a 
sposa Giors ‘1 sansuari..... 

Bap. (profondamente sorpreso e addolorato) Ma..... Ma..4. 
Marietta a sposa Giors?..... 

Mar. Almeno i lo speròma...... 

Bap. (©. s.) Gio..... Giors a sposa Marietta?..... 

Fep. Se la speranssa an tradis neù..... 

Ban. (prorompendo in lacrime) E... E... E... mì, anlora?... 


Bap. Siì..., e mi, ch’ij veuj bin a Marietta?..... 

Mar. Aht aht ah! Che fol! 

Fep. Ma, seve mat, Badola?.... 

Ban. (€. s.) No, ch’i son neîì mat, no! Mi sì! Mii) veni 
bin, i l'hai sempre vorsuje ben a Marietta! 
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Feb. E ì vori).....? 

Ban. I voria sposela mil..,.. 

Feb. Fè ’1 piasi!t.— AhFahf@ah! aht..... 

Mar. Ah! ah! ah! ah!...... 

Ban. Ecco lì..... 

Fep. Tirè un po’ via, ©h’a l'è mei!...... 

Ban. Già ch’i vad via..... E forse...... dova ch’i andrai 
gnun a lo sa.....; gnanca mi...... ì lo sai nen! No, 
ma cost a l'è un tort....., un gross tort!...... Uhmi 


uhm! Perchè mi i la sognava... Si, ebin? sì, gnun 
a peul impedime ’d sognè!.... Oh mi pover fieult... 
Adess tutt l'è finì. tutt l’è finì...... (parte piangendo 


forte). 
Scena Seconda 


Papà FEDERICH, e MARIETTA. 


Mar. Pover Badola, smia propi sagrinà...... 

Fep. Ah! ab! — Ma sastu, Marietta, che lon ch’'it has 
dime am dà da studiè?...... Cola a saria una bela 
fortuna!...' 

Mar. Ventria che voi, pare, i parleissi a Giors..... 

Feb. Pér mi ij parlo prò..... 


Mar. Guardè ’d feve dimostrè se verament, se sincerament 
a l'è decis..... 
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Fep. 


MAR 


FED. 


Mar. 
FED. 
Mar. 
Fep. 
Mar. 
Fep. 


MAR. 
FED. 
Vir. 
FED. 


Fep. 


Vir. 


CARL. ) 


FeD. 


ViR. 


Adess ch'i lo véda..... 

Milionari! Pà storie, papà! 

I podrio comprè le doe cassiîe del dotor’, ch'a 
son an vendita... A 

Podrijo andè a Turin... 

Sicurament...... | 

Compresse una bela cà ant ’1 cheur dla sità...... 
Una cà con 1 porti..... 

Ai n'a j'è giusta tante cà con i porti a Turin! 
Oh che fortuna, che fortuna! 


Seena Quarta 


CARLIN. VIRGINIA dal fondo, e dette. 


A j°è giusta sì Carlin e Virginia..... 
Vnì, vnì sì, i me cari fieui! 

Cos j elo? 

Una bona neuva! 


Marietta a sposa Giors! 


) Oh! 


Si, sì! Marietta a l’è la pi fortuna d'còsta teral 
L’elo vera, Marietta?..... , 


Mar. Così i chérdo..... 
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Carr. A Pè Ion ch’a disìa d’voreisse mariè..... 

Vir. Pér mi i sarìa contenta!.... 

Fep. Maginè! I farì6 tuti i doi matrimoni ant una votal... 

Mar. No..... Prima ventria lasseme sposè mi. e peui la 
duminica apress...... 

Vir. No! Prima noi ch'ì sòma già promessi..... 

Fep. Ben, benl...... Loli a veul di’ gnente..... 

Vir. Mi veni marieme bel e costa duminica... 

Mar. Ma per voi autri sarijlo neîì mei spetè ? 

Vir. Oh! perchè veustu passeme davanti ? 

Mar. Chérdme, Virginia, ch’a sarìa mei..... 

Vir. Ebin, nossgnora! Mi son la sorela magior.. 

Mar. Ma mi... 

Fep. Ciuto, ciuto! I rangéroma tutt... 

Carr. Mincion, Marietta! I veii sgnora! 

Vir. Adess i la ciamrOma madama! ; 

Feo. Eh! va là, ch’at ciamran dcò ti madama! L'è nefà 
mach Marietta ch’a veùì sgnora, a l'è tuta la famia... 

Mar. Mi sarai la padroîa.... | 

Var. Mi già, apea marià, vad a San Damian con me 
omo... Pà vera, Carlin? 

Carr. Com’ i veuli.... 

Fe. Ma no, ma no! I staròma tuti anssem | 

Carr. A l'è un po dificil! 

Vir. Venta andè a cudì i nostri beni... 

Mar. Eh! ai n’a j'è dij fator! 

. Fn. Sicura, i mandròma un fator..... 

Vin. La roba nostra l’è mei cudissla noi... 

Fep. Sì, quand a Jè poch, ma adess... 
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Mar. Adess ai n'a j'è motobin pèr tuti E certe miserie... 
Vir. Miserie ch'a dan da vive onoratament senssa di- 
pende da gnun ! 


MAR. 
FED. 
Mar. 
Fep. 


Scena Quinta 


GIORS dal fondo, e precedenti. 


Oh! a l'è sil 

Oh Giors! 

(Pare, parleje voi! Felo decide!). 

(Lassa fè da mi!) Ebin, Giors? vdù la Sena: 


Giors Si, a l'è bela..... 


Fep. 


Anh! che vérdura ? 


Giors Scusè , Federich, scusè fie.... I Vavria da parleje 


a Carlin.... 


Carr. À mi? 
Giors Sì, doe parole an confidenssa. 


Cart. Son sì, Giors, parlè 
Fep. 


Mar. 
Fep. 


Mar. 


Fep. 


Vir, 


(Com’ a le brusch!). 

(Pare? 1). 

(Ebin?). 

(Cos l’halo?...) (indicando Giors che mostrasi agi. 
lato). 

(Lo sastu ti ?) 

(Cos’ venl-lo dije a me Carlin?) (da sé). 


46 GIORS ’L SANSUARI 


i once ide E CLIMI STI 

Giors Ma coste doe parole (guardando gli altri) i vorìa 
divje &i voi, Carlin...: a voi sol...; an confidenssa... 

Fep. Ah! l'hai capì! — Vnì, andoma an cà... 

Mar. And6ma pura... (sì ritirano in casa). 


Seena Sesta 


GIORS e CARLIN. 


Giors Scotè sì, Carlin; mi i Vhai viagià, i l'hai am- 
prendù molte cose.....: ma i l'hai mai podù am- 
prende a fè un bel discors! — Dunque, parlomse 
clalr, e i riguard lassomje da una banda... 

Carr. (Cos’ veul-lo di??) I O 

Giors Del rest, o ant una manera. o ant l’autra, a fa 
l’istess: basta che lon ch’as veul disse as Uan 
Pà vera? | 

Carr. Ah sì, sil... 

Giors Oh bin, donca — Carlin, seve sincer? 

Car. M?.... Già ch'i lo son..... 


Giors Dilo! Iv senti?... 


Carr. Mi... sì... 
Giors Ebin... Carlin! Vostra vita l’elo tranquila, vostra 
coscienssa l’elo pura, e gnun, gnun rimorss ven-lo 
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mai a disturbeve i seugn? V’ smijlo neù d’esse la 
causa dél dolor d’una persona; e av passlo mai pér 
la ment un nom ch’av dis: — Sacrifissi e tradiment. 
Luisa?... 

Cart. Luisall.... 

Giors Si! Luisa, che voi i l’eve vilment. infamement 
abandonà.... 

Carr. E chi... ch’a l'a dive?.... 

Giors Chila a l’ha dime tutt. — Perchè ch'i j’eve nefì 
sposala ? 

Car. Ma.... 1 capissi ben, una serva..... 

Giors Ah!... una serva! Ma voi cosa ch'i j'eri, cosa ch’ i 
seve?... Un manoval!! L’avreve quaich sold, ma i seve 
sempre un manoval! — E peui, perchè sedie una 
fia, se 1 l’amavi ne al punto d’ sposela? 

Carr. Ma mi prima..... 

Giors Ah prima? — Ol, i lo sai pro mi com’a l'è andaita! 
A Vera sola, senssa parent, senssa protetor — gnente 
‘d pì facil che tradila! — -Grente.-d- pi facil..che 
abusè d’una povra creatura, ch’a-l’ha-neî autr che 
un..cheur! Gnente d’pi facil che martirisè, distrue, 
con l tratè pì abominevol, la vita d’una ‘dona ch'a 
lè un angell..... 

Cart. Finalment chila...... a n°a parla gnanca pl... 

Giors No! Perchè, la povra dona, a l'ha col sentiment 
generos che, ant le disgrassie, a nutrisso mach le 
anime elevà....; una santa rassegnassion la... 

Carr. Ma noi autri..... 

Giors Voi autri i seve d’vij, d’ignorant, e perfid.... 
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Carr. Oh! 
Giors E voi i seve...... I Seve..... 
CarL: Cosa?...... 


Giors Un manoval!! Bel’c sì (indica il cuore) a } è gnente; 
e sì (indica la fronte) a j/è d’pensè vilissim e schifos! 

Carr. A sarà..... S'î lo dij voi..... 

Giors Bravo! Bel risentimentt — Di’ un po’, Carlin: 
seve annamorà d’Virginia? 

Carr. Mi sì, tant! 

Giors Vaire mila lire ch’a l’ha ’d dota?.... 

Carr. Quindes mila....; e mi..... 

«Giors Se i n'a troveissi una ch’a n’ aveissa sinquanta 
mila, sent mila, i la sposrij? — , 

CarL. Oh sì che..... (in modo dubbioso) 

Giors Risponde: — I la puri)? 

Cart. A..... a ventria lassè Virginia 

Giors Ma là! Sent mila lire 

Cari. Eh! già che...... 

Giors Sent mila lire av farijo desmentiè tutt 

Cart. Eb..... eht.... Lo chérdo 

Giors. E se Luisa 


——————_+°}6—q 
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riso 


CarL. Luisa?.... (Oh?) 

Giors Se Luisa... a l' aveissa.... sent mila..... d’ dota..... 
1 tornri] a voreije bin?...... 

Car. Mi l'hai sempre amala Luisal..... 

Giors. E..... i riconossrij so ficul... . per vostr... fieul?... 


Carr. L'è sempre stalt me.... so ficul 
Giors Ma i lo riconossr 1}? 
Cart. Sil 
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Giors Àn RL de LUti% 

Carr. À tutt’l mond...... 

Giors Ma se Luisa a V aveissa sent mila lire ’d dota. ì, 
perd?...... 

‘Cart. Oh già!..... 

Giors E' Virginia ?..... 

Carr. Virginia..... (stringendosi nella spalle) 

Giors Ch'as tranquilisa ?! 

Cart. Natural!..... 

Giors Ben, ben..... benissim! — I sonia antels..... . 

Carr. Donca ?..... 

Giors (avviandosi verso la vaa) I vedròma...... — .0h 
bravo. Federich!...... L’eve d’vote scotà?..... 


Scena Settima 


Papà FEDERICH, e detti. 


Fep. Mi no! — I vnisia da fora..... 
Giors Iv dirai mi, donca, lon ch'i l'avoma dit... 
Fep. Oh! mi s'î veni pà savei..... 


“Giors No, no: a l’è anssi necessari ch’i appia? che.... 
Carlin a rinunssia a vostra fia Virginia! - 

Fep. Còma? 

(GIORS Già, chiel | rinunssia, per la IRETOT rason ‘ch’a 


ha trovà a fè mei...... ; 
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Carr. Ma prima, Giors..... 

Grors Stè tranquill.... 

Fep. Ma, spiegheme..... 

Giors Prest spiega! Sent mila lire a son pi che quindes 
mila..., e... Carlin ch'a Vha ’l cheur téner e ap- 


passionà per.... i mila....., a l’ha trovà un partì da 
sent mila hire...... 


Fep. Ah! ah! £ stanto a chérde...., Veuli badinèt.... 
Giors A l’è così! — 


Fep. Carlin...... Dunque Carlin? 
Giors A peul e a veul pi neù sposè Virginia... 


rr or  ————— 


Scena Ottava 


VIRGINIA, MARIETTA, e detti. 


Vir. Cosa ch'i dij, Giors?.... 

Mar. (A saria da rije còstal) 

Cart. (Giors! Giors! guardè.....) 

Giors Oh, brava Virginia! L’eve fait bin a vni. Ecco sì 
Carlin, ch'av dis tranquilament.... ch’i seve pi nen 
per chiel..... 

Via. Pi neù pér chiel! 

, Giors Carlin as desvia, a riconoss d’avei agi mal pér 
1 passà con una certa persona, che tuti a conossol... 
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e a \è pronta riparè 1 so tort, sposand. cola...... 
persona..... 
Vir. Ohimè....! Ma.... l’avia prometume..... 


Giors Dcò a cola persona a Vavia prometù! a l'avia fait 
1 pì solenne giurament!... epura Pha abandonala... 

Vir. Ma mì..... 

Giors Ma voi? Ma i lo savij bin voi, che pér poderve 
prométe ancor a voi ventava che Carlin abandoneissa 
col’ autra! Lo savij bin, voi, che col amor che 
GIU av prometia : a Vera ’l frut d’ un lradiment . 


Vir. Oh mi povra fiat... 

Giors Perchè, perchè i 1 eve chérdi a un om che sui 
vostri euj s'era dimostrasse faus e mancator “d fede? 
Inesperta masnà! Lo seve neî che col ch'a manca 
una volta a VP è capace d’ manchè sent? Ecco sì ‘ 
brut gieugh ch’a Vha fait a Luisa..... 

Turri Luisa!! 

Giors Sì, a Luisa! — Ebin col brut gieugh adess av 
lo fa a voil... 

Vir. Oh pare! pare! (nascondendo il volto in seno al padro). 

Fep. Ma coste sent mila lre?..... 

Giors A son la dota dla povra Luisa..... 

Mar. Oh!! 

Fe. E voi Carlin?.... i 

Carr. A Vha fait chiel.... (mostra. Giorgio) 

Fep. No! no! Costa assion a 1°è infame! "i 

Giors A l’è infame? Ma pér Luisa 1’ erlo ‘un’ assion in- 
fame?..... 
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Feb. Mia fia dev nen esse tratà paret..... 

Giors Ma Luisa, sì! 

Fep. Luisa Vera mach ‘na serva... 

Giors Ah ’na serva?... E pér lon degna d’ésse considerà 
coma..., coma le bestie ch'i l’eve ant la stala. Cheur, 
afession, dolor...,a son gnente pér cola povra dona! 
Ma vergognevne! Perchè mi, ch'i l'hai viagià , e 
dle cose d’cost mond i son poch informà. mi iv 
dijo che Luisa a Vè una santa dona! 

Turti OD!! 

Grors Sì, una santa dona! E se .a l'è casca. ‘1 torta Vè 
d’col ch'a VPha fala caschè..i. Se a l’è cascà a l’ha 
fait una penitenssa che a la rend pura com un 
angel!..... Guai, guai a coi ch’ as chérdo infalibil, 
guai a còi ch'a dispressò l’innocenssa tradia! Gual 
a còi ch'a san nen desmentiè, perdonè una colpal!... 
Perchè gnun an cost mond, gnun om e gnuna dona 
a peul presentesse dnans a so simil, e dije: guardme, 
mi son polid d’ogni macia, mi son infalibil! 

Carr. Giors, l’eve rason! 

Giors Ah! Adess i lo dij?.... Bravo! 

Fep. Ma Carlin a dévia nen.... 

Giors Si, i capisso. I seve pare, e av rineress véde vostra 
fia sacrifica, tradia... E voi, Virginia, i piori... Ma 
voi sì, i lo sentreve un po’ d’amor pér cost fieul... 
Ma i chérdi che chiel a lo senta? a l’abia sentilo? 

Vir. Oh! chiel am vorìa... bin... 


Giors Eh mi povr om!... (verso i fondo) Luisa! Luisa! 
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Seena Nona 


LUISA col fanciullo, e precedenti, 


Giors Vnì anans, Luisa...., e portè auta la front, perchè 
an mes a costa gent 1 peuli portela auta... Luisa ! 
— Voi adess seve ricca.... (leva è portafogli e glielo 
dà) Ecco, i seve padroîa d’sent mila lire..... E pie 
nament libera dle vostre assion.... Carlin a l’è dis 
post a sposeve. 

Luisa Carlin?... 

Giors Sì, Carlin a l'è dispost a tassè Virginia, coma a 
l’avia lassave voi... 

Luisa Oh no! 

Giors Pérchè no? 

Luisa Virginia a n'a sufrirà trop! Mi l'hai sufert tant. 
mil... 

Giors Povra dona! Ma pensè ch'i l’eve um fieul, pensò 
ch'a venta deje un nom... 

Luisa No, no! Mi e me fieul i vivroma sòi; lontan dal 
mond, e content d’avei fait gnun disgrasstà !.. 

Giors Sentve? (agli altri) — Dunque i rinunsi] ? 

Luisa Rinunssio a tutt!! 

Giors E Carlin? 

Lursa Mai, mai i Jo sposrai! 
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Giors Sentve? 

Fip. Anlora Carlin a sposrà Virginia. 

Vir. Anlora Carlin a sposrà nè Luisa, nè Virginia! 

Turti Oh !! 

Vir. Giors a l’ha rason! Mi i dovia nen acetè un cheur 
ch’a Vera d’un’autra.... Mi 1 son staita una masnà : 
perchè savend che Carlin a l'è stait capace ’d tradì 
una brava, una generosa fia parei ’d Luisa... Sì, 
Luisa, i lo dijo fort, Luisa a Vè una brava, una 


Vir. 1 dovia deò pensè che Carlin a Vera capace d'’ tra- 
dine un’ autra.... 


Vi. Carlin! — Mi Vhai amave..., voi i lo seve.... i Vhai 
amave, forse al par d’ costa povra donai.... Adess 
tutt a l'è finì... 

Fep. Ma, còma?.... 


Vir. Adess.., iv dispresio (con molta amarezza). 

Carr. Ma finalment.... 

Giors (buttendogli sulla spalla) L'evi senti? Deò chila av 
dispresia ! 

Carr. Ma, Luisa! 

Luisa (con dignità e dolore) I l'hai sufert ’d dolor, Car- 
lin! che gnun a podrìa pensesse... A son ani e ani 
che i combato contra lon ch'a vorria me cheur. ch'i 
lo soffoco drinta per felo tase; son ani e ani ch’i man: 
gio] pan dél dispressi e dél disonor an causa vostra...; 
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ch'l nutrisso mia povra masnà con ’d lacrime ’d 
pentiment, ’d rassegnassion.... — Carlin, dilo voi, 
ì podrija aceteve an cossiensa per me omo?... 

Carr. I Vhal... avi tort... 

Lusi Quand, quand mai i l’eve dame un segn d’afes- 
sion? Quand mai i leve dimostrà d’avei un cheur? 
I Jo savi) bin che la povra fia tradia, la povra mare 
abandonà a sufria ’d dolor dla mort! Epura i leve 
mai dije una sola parola d’ consolassion? Una sola 
parola?! Ass peul-lo esse pi vil su costa tera? 

Cart. Oh! pérdoneme, Luisa.... 

Luisa Andè, Carlin!.... Virginia av dispresia... E mi..... 
mi iv désmentio pér sempre! 

CArL. Oh! im lo merito...... I vad! E ant còst pais i 


tornrai pi neù! — Adess i m’accorso M’avei agi 
mal..., bin mal!..... Ma, Luisa, lasseme ambrassè 


me.... vostr fieul, per l'ultima volta!... 

(iors (frapponendosi) Marche! La strà °d San Damian av 
speta..., piela. a le bone, e volteve mai pi andarè!... 

Cart. A l'è giust.... 

Giors E se ’l1 pensè d’avei tradì una santa fomna, e 
d’aveine lusingà infamement un’autra, a vnirà qualch 
volta a tormenteve i seugn, implorè con caude lacrime 
°l perdon da l’Aut! Perchè su costa tera a podran 
LE ma perdoneve mai! 


Livtsk Picticz 
Giors ) Mail! 


Cart. ( dbattendosi con disperaz ione la fronte ) Abt-Go® 
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Lherme fall! (Implorando invano uno sguardo; eve 
dendosi rigettato da tutti, parte quasi. piangendo e 
coprendosi il volto) Aht I son meritamlo! 


Seena Deeima 


I precedenti, meno CARLIN. 


Giors E così a devo esse tratà daspertutt i vi} sedutor, 
coi omini ch'a vivo perl dnè, e a dispresso i dritt 
sacro-sant del cheur. i dover dla famia. le lesi 
dl'oror!.... | x 

Luisa A lè che daspertuit a jè neîì un Giors! 

Vir. Oh no! 

Giors Ma despertutt ai dev esse la giustissia! 

Mar. (come sia DL PACI 


Luisa (al suo ; Yanhillo) R noi 1 vivròma sempre ansemi 
È se, quand it saras grand, i tam ciamras neuve 
‘d to pare, — A l'è mort, it rispondrai: — a Pè 
mort..... da.... tant temp..... E se it vorrass  savei 
so nom...., so nom!.... anlora.... 

Giors Anlora, Luisa ? 

Luisa Anlora it dirai: '— To pare as ciamava °L Dolori 

Giors No, Luisa... Anlora ij direve: — To pare as cia» 
mava Giors! 
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Turri Giors!! | O 

Giors Sì, pérchè venta deje un nom a col fieul! Pérché 

01, povra dona, i seve nen i dispresi, i schernì 

ch'a dev sufrì un fieul ant ‘1 mond quand la gent 
‘a conoss nen ‘| nom d’so pare... 

Luisa Ah! 

Giors. Voi i l’eve sufert già trop..... A sarìa ingiustissia 
condanè vostre fieal a sufrì ancora.... Luisat veuli 
acetè unom sincer e onest per vostr neri Luisa! 
Jaceti Giors per esse pare ’d vostr fieul?... 

Luisa Vol...., VOI....!? 


Giors Sì, mi...... Gnente d’ pi natural!.... I son vnù al 
pais per marieme..... Voi im piasi: i ciamo vostra 
man:..., 


Luisa Ma.... mi.... sposeve .voi..... mi, così povra.... 
Giors Voi seve ricca d’ cheur! E a VP è la pi bela ric- 
chéssa ia mond, 


Pat Sacherlott! Studieve ancora, Luisa?.».. 

Luisa Ebin, si. — Gnunal mond che vora podia compie 
un’assion così generosa!... Mi i aceto con Je lacrime 
al eu]..., Civ ringrassio an ginoi.,..(per inginocchiar si) 

Giors Cos feve? Si, sit D’acant'a mi! Ancora rispetà, 
riabilità an facia a tuti! (prendendosi in braccio è 
fanciullo, dice verso tutti gli astanti:) Ecco, iv pre- 
sento la fomna e ‘1 fieul d’Giors t sansuari! 

Fep. Eviva Giors! \ 

Mar. (Am rincress; è am fu pidartil: Ventatcoh’il-pieràì 

venta ch’i piora!) Uci 
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Vir. Ah Luisa! Perdonene s’i l’avòma tratave mal.... 

Mar. Mi... i... peuss.... pi... nel.... parlò... 

Luisa (abbracciandole tutte e due) Tutt perdonà! tutt 
desmentià! Lon ch'a l'è stait a servirà ’d regola per 
cole povre fie. ch'a chérdo trop. e a s'abandono.... 
Pérchè se per mi a j'è staje cost om generos ch’am 
dà la man per ausseme, per mila e mila d’autre a 
Jè sent malign ch'a tento d’abasseje ancora d’pìt... 

Vir: I saroma sempre sorele! 

Luisa Semprel!.... 


Scena Ultima 


BADOLA. con bastone e fagotto, e detti. 


Ban. (dando a conoscere d’aver pianto) 1 son content... 
che tutti a sio riunì....., pérchè mi...... ì veno pér 
licenssieme da tuti.... 

Turri Licenssieve?!! | 

Ban. Si... Veui andè pér’| mond.... veni vnì sgnor parej 
d’Giors... per podei ambaronè d’dnè.... per compreme 
7 cheur d’una persona ch’am veuja bint... 


Fep. Ma, Badola, seve vnù matt?.... 
Bap. Tutt autr! — Ancheuj anssì son accorsume d’esse 
cherssù...., perchè i son sentime sì un dolor, ch'a 
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Giors Ma, pérchè veuli andè via? 

Ban. Pérchè voi i.sposi. Marietta...., emi... j'era anna 
morà ‘d Marietta.... - stelo 

Torti Ah! ah! ah! 

Ban. Ah! ah! Sicura! 

Grors Ma mi i sposo. ne Marietta.... 

Ban. No? (sorpreso) 

Giors E Marietta a l’è tutt afait vostra... 

Bap. A... E lè ui 


Fep. Ebin. Marietta?.... 

Mar. Oh si ch'i veni sposè col fabioch, mil... 

Fep. Eh già.... un pover diau.... 

Ban. Oh si che.... (addolorato) 

Giors Badola a l'è nè fabioch, nè un pover diau...; pérchè 
Badola a l'è padron ’d tranta mila lire... (Tese si bi 
glietti dal portafogli e glieli da). 

Ban. Tr..... tranta mila Ure!!!... (sbalordito) 

Mar. Anlora.... 

Fen. Già. anlora..... 

Ban. Ebin..., ebin?... 

Mar. Se Giors a veul parei...... (decidendosi tosto) 

Fen. Con tranta mila lire.... 

Mar. Mi l’hai gnuîe dificoltà.... Ecco mia man... 

Ban. (fa per prendere la ‘mano, e un. pensiero lo arresta) 
Ma voi.... (Vasto pet 

Giors Ebin?.... 

Ban. Voi i sposi i dnè?.... 
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Ban. Tnivla, tnivla vostra man! — E voi, grassie, Giors! 
(rendendogli i biglietti). 

Giors Ma, còoma?.... 

Marc. Cos’ j’elo ’d neuv, Badola ?... 

Ban. Il hai vdù com’ a l'è vostr amor! — Adieu è 
tuti! (per andar via). 


pissi nen?.... (dal fondo). 

Giors Badola, mi l’ hai capive!.... 

Bao. Fasne bin a scapè via?... 

Giors Sì, tocheme la man! ( baciandolo ) Piè! Voi seve 
un om’d cheur!.... 

Ban. (commosso) M° è pi car son, che le vostre trantà 
mila lire.... Adieu! | 

Giors Adieu! — E tornè prest è guarì... 

Ban. I lo spero... | 

Giors E i trovreve, sempre un ver amis!.... 

Ban. Grassie! — Bondì, bon di! (partendo) 

- Torri (correndogli dietro) Ma scotè, scotè! 

Giors Lasselo andè! — E voi, Marietta, acetè pér bona la 
lessiori ch'a l’ha dave Badola. — Le afession è parto da. 
sì (dal cuore), e neîì da la borsa. È voi, papà Federich 
e Virginia, arcordeve ch’ a venta sempre ubidi a le legi 
dla cossienssa, e mai tradì i sentiment di’umanitàt..! 

Torni Eviva Giors "1 sansuaril....... 


FINE. 


SURTI D'AN PERSON 


ATTO UNICO 


Roppresentato per lo primo volta ‘n Torino 


a) Teatro Rossini, nel Carnovole dal 1864, 


PERSONAGGI 


M. BONPENSE — Patrono della Società Reale 
di Patrocinio dei giovani liberati 
dal carcere. 

M. FERDINAND, Padre di 

GIUSTINA. 

CICHIN, Nipote di Ferdinand. 

M. BRUSCIO. 

MARCOLFA, Vecchia decrepita, 


La Scena è in Torino. 
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Seena Prima 
GIUSTINA e MARCOLFA. 


Giust. Marcolfa! Marcolfa! 

Marc. (di dentro) Oh! 

Giust. Vnì sì! | 

Marc. (di dentro) I vad. i 

Grust. Ma prest! Coragit Bogiè coule gambe! 

Marc. (entra tutta tremante per la vecchiaia; il suo ca- 
rattere però non è malinconico, anzi nel suo parlar 


een Pete GET ict 


(*) Queste poche scene, chè nulla son di meglio, furono scritte 
dall’Autore per. l'occasione d'una serata a totale benefizio della 
Società R. di Patrocinio dei Giovani liberati dal Carcere, e 
concessa a tale scopo dal capo-comico Gio. Toselli, al quale 
unicamente appartiene questa produzioneella. , 
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secco € burbero dimostrerà un non so che di malizioso 
ed allegro. Avrà in capo un’ enorme cuffia) Prest, 
prest! Già, pér chila ch’al’ha disdeut ani a l'è una 
cosa facil f@ prest! Ma pér mi, mia cara padronina, 
anvece “d fè prest, venta ch’im contenta d’fè quatr 
pass ans ’na pianela! Ah! ah! ah! (canta con voce 
stentorea) « Don! don! don! | 

« A Tè temp ch'i parta! » 

Giusr. Che miraco ch’im veîle fora con una cansson d’ 
Brofferio ! 
Marc. Eh! ch! Aht ‘ah! Eh mi ‘ij sai quasi tute a me- 
moria. | 
Giusr. Brava! Elo vera ch’a l'han portà una letera per 
papà? : 

Marc. Sì; il l’hai bel e sì.... 

. Grusr. Lassemla véde.... ‘ 

Marc. Nossgnora, i vad a porteila subit.... 

Guusr. Lasseme mach véde la scritura dl’indiriss... 

Marc. Nossgnora.... 

Giust. Perchè ? 

Marc. Perchè le tote a devo neùì esse curiose! 

Giust. Ma le veje sì, neh ? 

Marc. Gnanca le veje. La curiosità a lè un brutt vissi... 

Giusr. Ah! L'è gnanca vera! Anssi, mi l’ hai lett che 
la curiosità a l'è la mare dia sapienssal.... 

Marc, Mia cara tota, chila a l’ha trop spirit... 

Giust. E voi i seve trop cativa! 

Manc. È pérchè, oh? (con bonarietà) 

Giust. Pérchè ch'i veuli ne lasseme véde cola letera... 


ha 
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Marc. Ma s'a l'è pr so papàl!... Chila dev pà savei j'affè 
°’d so papà! 

Giusr. Eben, e mi i veui véde, pérchè i l bai paura 
ch'a sia monsù Bruscio ch’ai seriv per ciameje mia 
man, pér sposeme! Jerseira prima d’ andè via da 
nostra cà a l'ha avù ’1 corage ’d dimlo! 

Marc. Cosa dije ? 

Grusr. D’dime' ch’ am vorìa bin, ch'a vorìa sposeme, e 
che stamatin a pica fait una formal domanda ’d 


Marc. Eh là! E chila ch'a lo sposa... 

Giusr. Mi no, mì no! 

Marc. Oh là! E perchè ? 

Grusr. Perchè ch’a l'è vei, a lè brutt, a l'è goff com 
tutt! 

Marc. Ma Vè però un brav om! 

Grust. Ma bastlo pér sposelo? 

Marc. Ai me temp a bastava... 

Giusr. Già! Quand ij ratt a parlavo le pantòfle! 

Marc. Che birichiîa! Basta ch’ am minciona, chila n’ ha 
pro! 

GIUST. (accarezzandola) Neh, Marcolfa, guardè ’d dijlo 
vol a papà, che M. Bruscio am pias neù, che mi 
‘veui neî sposelot Voi i vancale pì che mi a par- 
leje a papà, voi i seve an confidenssa, iv. strapassi 
sempre tuti d61! Neh, Marcolfa, neh? Dije che mi 
pitost 1 stag da mariè tuta la vita, ma che col 
brutass am pias propi gnente, gnente! (passandole 
una mano attorno al collo) Brava, Marcolfa! Chila 
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a lè tanto brava! Chila ai veul tanta bin a soa 
Giustina, neh? Die lon a papà, peui mi iv fas tanti. 
tanti basin! 

Manc. Ah che fia! che fia! (contenta di vedersi in tal 
modo accarezzata, e facendo la ritrosa) 

Grust. Mi vna fas deò un bele adess! (eseguisce) 

Marco. Là, sù! masnà! Ch°a 1° ha fame scapè da post ‘1 
girel..... 

Gius. Ma mi i torno rangevlo! Guardè! (mentre le ag- 
giusta è capelli sulla fronte, le fa un altro bacio) Ecco! 
védi ch'a l’è già tutt rangià! | 

Marc. Oh diaulett' 


Seena Seconda 


Papà FERDINAND e dette. 


Ferp. (dalla porta, con comica burbanza) Di', bruta veja, 
guardè che mi son gelòs d’ mia fia, e.i veni 
ch’im la pacioche tant! 

Marc. (crollando le spalle) Aht chiel a l’ha mach dsforie! 

Giust. ( corre 4 prendergli la mano) Oh papà! Hastu 
durmì bin? 

Fenp. Sì, grassie, Giustina. 

Marc. A l'è neù vera, perchè sa l’aveissa dur 
vniria nen sì a criè! 


nen 


mi bin, a 
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Ficiiv. Stè ciuto, bruta veja! 

Manc. È chel, a è ancora pì brutt che mi! Ahtah, ah ! 

GIUST. ANI ah! ah! 

Ferp. Guarda, guarda, Giustina, coma. co brutt secol 
ambulant: a Vha corage ‘d tratè so padron! 

Marc. Oh! E chiel, sòr giovnotin d’ ottant’ ani, ch'a 
trata mel soa serva. 

Giust. Ma, sicura, papà! Marcolfa a Y ha peu guanca 
tuti ij tort! It la strapasse deò sempre! 

Ferp. Oh! Deò ti ’t la difendi? Benissim! I VP eve fait 
‘congiura, chi? (cangiando tuono e ripigliando <l suo 
far naturale ed affettuoso) Là, vni sì, veja! (Mar- 
“colfa si accosta ridendo, Ferdinando le porge la 
mano che questa stringe con affetto) ) L'eve durmì bin, 


vol? 
Marc. Mi sì, e chiel ? 
Ferp. Mi dcò, grassie. — E l’anfreidor l’elo andave via? 


- Marc. Uhm! A Pè quasi andait.... 

Ferp. L’eve piaie cole taòlétte ch’ i I hai: portave a cà 
per la tòss ? 

Mare. Mi no.... 

Ferp. E pérchè?..... 

Marc. Oh! A son trop dousse! 

Ferp. Già, voi, lon ch’av fa bin i veuli mai pieto. 
Marc. Ah! Mi son roliusta! Mi n°hai nei bsogn d' cdi 
pastiss, ch'a son bon a neì autr che a nausiè! 
Fenp. Andè 1a, andè 1a! Antant Si vele peui malavia 

“sul serio, mi iv fass portè all’ospidal! 
Manc. Ah bon om! A son tant'ani ch'1 son ant costa 
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cà, e s'ì vneissa malavia, mi son capace ’d mandelo 
‘chiel all’ ospidal! 

Girust. Ah! ah! a 7 

Fer. Aht ah! ah! I sevi propi un gran teramott! Ba- 
sta, senssa badinè , guardè d’ cureve cola t0ss! 
Guardè ’d feve passò col anfreidòr, che assoluta- 
ment i veui neù vedve malavia! 

Mano. Ch'as sagriîia neù! 

Ferp. Alla bon’ora! E stamatin” } elo gnente d’neuv? 
Jelo staje gnun a'sercheme? 

Marc. A j'è una letera. 

Frrp. Ma, s'a l'è lon! Aj'è una letera, è chila as degna 
pà “d dimlo! A j'è una letera. e chila anvece ’d 
consegnemla a stà sì a perdse an ciancie. Dov” l’elo 
sta letera? 

- Mare. La! lat Ch’a vada” néî fora d'i ij feui! A l'è an 

«cora neù des minute ch'a l'è si! vi: Ò 

Ferp, Sta létera, i dijo! (con impazienza) | 

. Marc. Eccò, ecco! (cerca in tasca) Che bela manera ’d 
tratè! Cornacc! Venta propi piesse cuarda! (mostran- 
dosi un po’ offesa) Ecco, un’antra volta i lo farai 
pì nen spetè! o 

FERD. (prendendo la lettera la guarda; e dice:) Là, la! 
desmonteve nei! 

Marc. A Vè chiel ch’as desmonti ! 

Fern. Seve già ofeisa? 

Marc. Mi, gnente afait! — (Con chiel i l’avria da restè 

offeisa per lo meno-30 volte al dì. Ma i lo com- 

-patisso perchè a Vè vei! 
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Fenp. Sentéstu Giustiîa? Cola totiia am dà dl vei! 

Grusr. Ah! ah! ah! 

Ferp. (apre la lettera, e legge, hostrando segni di gran 
sorpresa) 

Gust. (@ Marcolfa piano) A Vè propi se Bruscio ch’ a 
scriv! Ah Marcolfa! 

Marc. Ch’as sagrifia nei, tota, che se mi i veui neù, as 
farà gnente! 4 | 

Ferp. (da sè agitato) (Possibil Cichin ?! Ah! mi Vavia 
desmentialo trop prest! Sossi. a. desvia ant me 
cheur ’d memorie dolorose! (parte in fretta colla 
lettera in mano). 

«{nust. Papà, papà ! 

Marc. Monsù!. 

Ferp. (di dentro) Rompime neù Ja testa! 


Scena Terza. 
GIUSTINA e MARGOLFA. 


Giust. Oh. tèl Chissà lon ch'a j'era ant còola letera, ch'a . 
l’ha falo scapè così a l’improvis ant so. gabinetti! 

Marc. Oh mi l’hai mai vdù un rs parei d’ col om li. 

Gius: Ch’a sia neîù M. Bruscio ch'a scriv? 

Maro. Ch'a sia chi veul, a dovia ne andè via ant costa 
“manera, lassand dée fomne ant la curiosità! Ma ai 
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fa gnente. Se l’asard as deissa ho deò mi i ri- 
ceveissa una letera. pitost che feila lese da chiel. i 
la fas an tante fviso, i la bruso (parte). 

Giusr. E antant mi resto sola! E con'’l1 dubi che col 
brutt original d’ monsù Bruscio a veuja. pretende 
mia man, e a l’abia scrivà a me papà! Oh! Al- 
‘meno i Liaratota un amoròs! Chè così ij diria a 
me papà, ch’a lè tant bon: Guarda , papà, pitost 
che sposè col vei, mi i sposria ‘1 tal. 071 tal'autri 


— Ma mi disgrassiatament, d’amoròss i n'hai propi 
gNUD,; :C...... 


Seena Quarta 


M. BRUSCIO, e detta. 


Brus. Bon-dì, la mia bela tortora. 

Giust. Oh !! 

Brus. Ebin. com’ vala? 

Giusr. Dunque a l’è propi chiel ? 

Brus. Ma, sicurament ‘ch’i son mi! 

Giusr. Ah! Ch’ im lo pensava! 

Brus. E so papà, e me vei amis cos falo? 

Grust. A l'è paupie* 

Brus. Meno male "s’a l’è ocupà! Sermaitin ! son dcò mi 
ocupame tant! I l'hai vendù tersent sacch 


‘d gran. 


e 
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a un fornisseur dl’ armada! C0i pér guadagnè d’ dnè, 
salo, tota! Ch° as immagina che se a mi al'han pa 
gamlo 20, lor as lo fan paghè 30 per lo meno. 
A lè tosc che lor a lhan peui le speise  d° con- 
dotta, le avarie, i ribass dla giornà; ma tant, ch'a 
chérda pura, ch'a fan un negossi grass! — Mi però 
i son content! Basta ch'i venda mia roba, e ch'i 
‘tira a ca-vun redit onést, e peui jJautri ch'as ja 
tojro coma -veulo! Pà vera, pastissott? | 

Grost. Oh sicura..... 

Brus. Adess venta ch'i vada a l’Insinuassion , e peui ch'ì 
passa da me nòdar. Per ancheu) i prevédo ch’ 1 
l’avrai da fè tatt’°di; e per lon i son passà sì una 
minuta per véde e salutò me amis Ferdinand , 
per dije quaich, galantaria a la’ nostra hela Tai 
Giustina. 

Giusr. A podia gnanca incomodesse. 


Bnus. Anssi, son content d’essme incomodà, pérchè così. 


i Phai avù la fortuiia ’d védla chila! 
Giusr. Trop genuli 


Brus. Coma ved, benchè i sia un po madur..i son an 


x 


cora bon a fè d’compliment! 
Giusr. Oh!..... Fina trop... i 
Brus. A vedrà, a vedrà! quand. i sia maridà com’ 1 

diventrai galant! | 
Giusr. Ch'a senta; monsù Bruscio..... | 
Brus. Pér adess lassoma andè lon. Quand: i tornrai 


dal’Insinuassion: i vnirai torna dsora «a véde_ se me 


amis Ferdinand atè sempre ocupà! (pero partire) 
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Giust. Ma... 

Brus. E sa l'è neù ocupà.ij parlai “d mi. *4 chila, ’d 
nostra famìa, d’ nostra felicità futura! 

Giusr. Ma ch'a chérda. monsù -Bruscio, che mi... 

Brus. Chila: a l'è una bravissima tota, i son ben content 

- ’dchila; e s'i Vaveissa neîì pensa ben ben-prima, 

i l’avria nefì pià cola determinassion ch'i Vhai pià! 
AI piasì d’ tornela véde! (parte). | 

Giusr. Eh Jà! Se chiel a l'è content ’d nîi . mi i son 
gnente afait contenta ’d chiel; e a qualunque cost, 
ne car monsù Bruscio, negossiant da ‘gran e da 
meglia .. chiel a Vavrà neî ‘I piasì d’avei tota Giu- 
stima per soa fomna! (parte). 
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n _ Sceena ‘Quinta 


MARCOLFA e Monsù BONPENSE. 


Marc. Ch’as ferma sì, ch'i vada ciamelo. SPIN 

- Boxp. I l’avria nefi piasì d’ disturbelo.... 
Marc. A lo disturba mai pi, pérchè ch'a Va niente da 
.fè (verso la porta dove entrò Ferdinando) Monsù! 
Monsù! Ch’a veîia si, ch’a Io serco! (a Bonpensè) 

A vedrà ch’a vefì subit. 

Boxp. Grassie. | 
_ Marc. Gnente afait. L'è: me dover. Tant. pi ch'i sento 
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RIPRESI al, COSÌ, PARTA IPBEROEI Pas LAM A DS 
ch'a Yha da parleje d’ cose gravi a monsù Ferdi- 
nand. 

Boxp. Gravissime. 

Marc. Dunque a saran. pressante! 

Bonp. I chérdo che ’d sì. 

Marc. E as tratria.... ? 

Bonp. I peus dijlo a gnun autri che a monsù Ferdmand. 

Marc. Ma sicomamii son an tuta confidenssa con Mon- 

“sùl..,, essènd quasi trant'anirch'i son ant séa ca. an 
qualità ’d governanta... 

Bonp. I m'arlegro ben... 

Marc. Così i podria dceò savei mi..... 

Bonp. Gnente afait d’lon ch'i devo dute a mons Fer- 
dinand. 

Marc. ( Ecco un vei ch'a l’avria podù meuire ZIOVO). 


Seena Sesta 
FERDINAND, BONPENSE e MARCOLFA. 
Ferp. Chi elo ch’ am serca? - | 


Boxp. I son mi, se però i lo disturbo nen.. 
Ferp. Gnente afait. Ch’'am guarda sì a s0a dispogissioni 


Bonp. I lo ringrazio. 
Ferp. Ch’a pia una cadrega, ch'as acomoda, e ch'a parla. | 


76 SURTI DAN PERSON 


- ——_ ——_——_ 


Bonp. (sedendo) Lon ch'i devo dije a tè unafè dica. e 
quindi i lavria piasì ch'i fusso séi... 

Ferp. Ben, ch'a‘ parla pura; isbma séi;;. 

Boxe. Ma..... (indicandogli Marcolfa) 

Ferp. AhtI capisso! Ch’as tranquilisa pura, con cola veja 
lì mi i hai gnun segret..... 

Marc. Halo capì? A o 

Bonp. Com’a stima... (guardando Marcotfa, è stringendosi 
nelle spalle) oe ‘ 

Ferp. Dunque? 

Bone. Ecco sì. Lassand ogni preambol, i comensrai per 
fefe subit un’interogassion, a la quali spero.a l’ avrà 
la compiasenssa ’d rispondè con franchéssa..... 

Ferp. Sentoma..... | 

Bonp. S’arcordlo d’ lon, ch'a j è suceduie ant soa famia 

| ses ani fà? a 

Ferp. Perfettament 1... (sorpreso) E stamatin anssi, i Vhai 

-— Ticevù una letera,.... 0 ca - 

Bonp. Cola letera i l’hai scrivujla mi... 

Fer. Ah! Dunque chiel a l'è monsù Bonpensè ? 

Bon. Si sgnòr ! | 

Ferp. Ma.... i savria nel perchè, però.... : 

Bonr. Cha permétta ch'im spiega an doe parole. Sesani 
fà, una neuit “d carlevè, so nvod, ’l fieul-d’ soa sorela, 
‘a s'è introdott ant soa cà con d’ ciav fausse, e a 
l’ha portaje via mila e sinch sent lire..... 

Ferp. A... l'è... vera... 

Marc. Lolì lo savia dcò mi... 

Bow. Anlora so nvod ‘a Fera conossù pèr tutt Turin pér 


f 


ATTO UNICO | 77 


— —-—_———_——_————_—_——_—__ - 


+ --__— —__——y—_—___m6& 


‘un cativ sogett. Pien d’ vissi, e giugador, a ILè 
arivà al punto d’ cométte un delitt così brutt, e la 
Giustissia essendne staita informa, a ha condanalo 
a singh ani d’ reclusion..... 

Ferp. Si, a lè vera! 

Maro. Ma! Pur tropl.... i 

Ferp. Col fieul a lè stait la causa d’ la mori d’ mia 
sorela!t — Infame! 

Boxp. Ij cativ amis, e forse anche un’ educassion trascura 
a lavio rendulo così gram..... 

Ferp. Comunque; a son memorie ch’an fan trop mal 

al cheur. E i capisso neù ‘1 perchè chiel adess 
a ven... | 

Bonp. A l'è prest capi. — Ij singh ani d’reclusion a son 
passà, e so nvod a lè un an ch’a Vè liber... 

Ferp. Eben? (guardandolo sorpreso) 

Bowp. Ch’a 1 abia passienssa ancora una minuta. Venta 
ch'a sapia che an Turin a s'è stabilisse una bene- 
fica società filantropica, la qual a l ha per scopo 
d’ protege tuti coi povri giovnott ch'a son liberà 
dal carcere. Quand un delitt a lè stait espià con 
una giusta peìa, venta procurò d’ riabilitè col om 
ch'a lha avù la deboléssa d’coméitlo, e pér riabili- 
telo diversi omini ’d bon cheur a son radunasse, 
e a l’han forma costa Società ’d Patrocinio , che a 
portrà, i speròma, ij pi bei frutt pér l’avni. La so- 
cietà e ’1 Govern con le sog leggi id moral ed virtù 
a tendo a neîì autr che a prevnì le »mancansse e 


_____ 


1) delitt; e quabd disgrassiatament costi delitt a son 
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comess, la società, a malincheur, as treuva ant la 


dura necessità d’punije. Ma dop che la punission a 
l'è stata suferta, a l’è dover, sacro dover dla gent 
‘d cheur, d’ rende virtuos coi omini che I) vissi 0 
“l’ignoranssa a Pavijo pérdù. Quand un om a seurt 
d’an pérson, tuti a lo scapo e a lo dispresso. Eben, 
lolì a l’è nè giust, nè rasonà. Perchè cost om, tro- 
vandse ant un isolament obrobriòs, invece ’d butesse 
a travajè,. e serchè-d’ rieuperè so onor e so chéur- 
perdù, cost om as inferocis contra la società, e a 
seguitrà sempre ;la soa infamé cariera d’ ij delitt! 
Stendòma! stendima una man generosa- a coi ch’a 
l'han neù podusse inì dritt ant le aspre e lubriche 
strà d'la vita! Perdonòoma un mal se i voròma nefi 
véde. cost mal a centuplichesse! Scassoma tuti i 
‘fauss pregiudissi s'i voròma véde a brigliè la vera 
- civiltà! — Ecco le considerassion ch'a l'han spint i 
promotor dla Società ’d Patrocinio. Veullo savei 
adess cosa ch’a Vha già fait costa Società? A l’ha rendù 
sente sent fieui a le rispetive famie, ch'a chér- 
dijo d’aveje perdù! A Pha dait mila e mila sitadin labo- 
riose onesta |’ Stat! — E an nom dl’ costa Società, 0 
monsù Ferdinand, mi i veo a offrije d’acetè torna 
so nvòd an mes a soa famìa, assicurandlo ch'a l'è 
vnù virtuos al punto d’ chérdse degn ’d so perdon 
e ‘d so amor! 
Ferp. Cosa? Mi acetè torna ant mia cà col cha l ha 
portà ‘1 disonòr ant mia_famìa? Céòl ch'a P è stait 
la causa dla mort d’mia sorela! Mi, no! Mail 
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Bonp. M. Ferdinand, quand un'oma lè penti, quand còst 
om a l'è pien d’bona volontà, e a l’ha pagà un dì, 
un’ora d’abandon e ‘4 delitt con d’ lunghi ani ’d 
dolor e d’patiment, ‘cost om venta neîì rigetelo ! 

Ferp. Mail mai! Ch'am parla neîi d’lon! A Vè impossibilt 
(per partire) | 

Bonp. (dopo breve pausa)’L' eran riformator d’ N 
ant l’ultima ora d’soa vita, halo neî for 

- al bon ladron ch’a Pavia d’acant?.... 

FerD..A l’è inutil: — Chiel a parla bin, ma a parla 
d’na cosa impossibil. 

Bon. Impossibil ? 

Ferp. Sì | 

Bon. Eben! Chiel a lo vedrà. ai parlrà, e i son sicur 
che dop a dirà pì néef parei! 

Ferp. Mi veuj vede gnun. veu] parleje a gnunt Ch a 
scusa (parte). 

Marc. Ch’as sagrifia nefì MONSÌl, 
verament brav, a tornrà & nostra Cà, perchè 
perchè se -monsù Ferdinand a veul. nei 

- son boîa a feilo vorei da sì un poch. 

Bone. Mi l’hai una certa speranssa che 7] fieul 
ricevi, perchè a son trop fort e bei 
ch'a l’ha fait an grassia d’Vistr 
da la Società «dPatrocinio ; e 
Mach una mia parol 
subit a dijla.... 

Manc. Bravo, bravo! 

«Bonp. La rlverisso.... 


. 
i 
| 

i 


azareth , I 
se perdonà- Di: 


se cost nvod a s'è fasse 


*00000 


adess., mì 


a sarà ben 
]} cambiament 
ussion ch’a Va ricevà 
sicòome adess a speta 
da per presentesse, così ‘j vad. | 


Ch’a lo manda sì ! 
(parte). 


80 st RTI' D'AN PERSON 


——_oroton-u——___0@ur__r@ 
—— roc 


— Tm... 


Scena Settima 


MARGOLIA, indi GIUSTINA. 


«+Marc. Oh! L'hai mai i pi tast di vedo cost Cichin ! Che d 
déspiasi! Che ’d maleur a j'è suceduje ant la” 
famia an causa «d’cola bona posta! Epura mi ij) 
voria bin! M’arcordo ancora ch’a fasia. neîì autr che 
feme ’d dispresi... Epura quand i 1° hai savù ch*a 
l’avio butalo an pérson. i l'hai provà un gran dolor. 

E tuti Yhan provalo ! E cola povra dona d’soa mama 
elo neî forse morta pér lon? Ah! i peus pi nen 
seufre cost impassiensa ch'1 l'hai ’d védlo. 

Gius. Elo pi nen tornà ? 

Marc. Chi? 

Giust. Monsir Bruscio ! 

Marc. Autr che monsù Bruscio! A j'è dle gran novità an’aria! | 

Giust. Che novità? . | Cohi 

Marc. A momenti i lo vedrOma ! ste ) 

Giusr. Chi -mai ? 

Marc. -Chila as lo pensa’ mai pi! 

Gius. Ma chi? 

Marc. So cusin!! 

Giusr. Oh! Qual me cusin ? ; 

Marc. Oh bela! ’L fieul dla sorela ‘d so papà + 

Grust: Chi !... Forse?.., I 
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RT MAIL CO po See sede an 

MG SE IE A 

Giost. Oh not °L papà a m'ha dime tante volte che Ci- 
-’chin a l'è mort! | 

Marc. Eben adess, a l'è torna risuscità ! 

Giusr. Possibil ?! i 

Manc. A vedrà! 


Scena Ottava . 
FERDINANDO; con cappello ece., e dette. 


Fenp. Marcolfa, mi i seurto; pér tutt. ancheui 1 vello pi 
‘ne a «cà: Così se quaich' d’un a ven a sercheme, am 

trovrà pi nen. | | A I TA 

Mano. Ma... 

— Ferp. A jfè gnun ma 

Mano. E s'ai vneissa.»... 


Giusr. Neh, papà, elo vera ch'a JÈ risuscitaje me cusin ! 


+ Fegp. Coma? Chi ch'a l'ha già dite... Vol, Marcolfa...? 
«Marc. Sì sgnor ! tl, ni 5 vo. 

Ferp. I seve una ciaciaroda ! Guai gi parli ancora d’lon 

con quaicadun | PO 

Giusr. Oh! Ma dunque a Lè vera 7 

Fenp. No! 

Marc. Si! 

| Fenp. L’eve capi, che mi irdijo: — No? 

Marc, E chiel salo nen chia va nen bin a di’ ’d busne? 

i i 6 


* 


Grusr. (Ah! pap 
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gs : A ,: 
Ferp. E -seve un’ insolenta! I seve una cativa fomna, ch'i 
vabuse d’la confidenssa ch’iv dagh pér feme disperè! 


| Giusr. Ma, papà! Parlestu da burla o ‘da bon? 


Mare. Ch'a parla pura com’a veul! 
ì lo compatisso. i 
Fer. E mi V’hai neù bsogn d’esse 


Mi ant cosi moment 


compati da voi ! 


. Grusr. Oh ma, che diani ! Mi Capisso pà gnente | 


Seena Nona 


CICHIN e detti. 


dress 


. 


Fenp, (prendendola per mano e tirandola a sé) Guai a ti. 


SIL bogi | 
Cioni (viene innanzi tre 


mante, e s'inginocchia ai piedi. 
di Ferdinando, che 


st volge per non guardarlo) 

a! A Tè propi Cichin!) 

CicHin A l’ultim parent ch’am resta ancora, al fratel d’céla 
santa dona ch'a l'ha dame la vita, e ch’a l'è morta 
an causa mia, i verlo a implorè un generos perdon 
pér tranquilisè mia cossienssa prima d’parte da Turin. 


SE Marg 6 PNeer7°-- “OO dimette pen ea e a 
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Fer. (senza guardarlo) Chi elo cost om ch'a ven a pat: 
leme ‘d cossienssa? Mi lo conosso nen. 

Ciciiy Ah sì! Chiel am conoss! I peus pì neù ciamelo 
barba, a l'è vera, perchè un delitt obrobrios a dev 
avei distrutt ogni dritt ’d parentela; ma chiel, ch'a 
l'é tant generos, a peul neù fè a meno d’ riconosse 
°l fieul d’ soa sorela! 

Ferp. Mia sorela a l’avia un fieul, si 1 Ma cost fieul per 
mia gran vergogna a l'è stait condanà come lader | 

Giust. Ah! 

Marc. (Mio Dio!) 

Cicuin (alzandosi con dignità) À lè vera! E° cost fieul 
condanà come lader, i son. mi! — Ambrassà un 
cativ partì, im -son campame ant un brut sentè 
dia vita, i son stait pervers e infame, i l’hai delirà 
an mes al vissi e al delitt! E la lege a l’ha col 
pime giustament. Ma col ch'a sbaglia una volta, 
halo pì neù dritt d’arvédse ? E col ch'a l'è penti 
sincerament, peul-lo avei pi gnuîie speransse, dun- 
que, d’esse perdonà ant cost mond ? La lege a m'ha 
castigame pér sing ani: i I hai travajà sempre e 
sufert molto; ma mentre i travaiava e i sufria, mia 
cossienssa a s’è desviasse, me cheur a l'ha comensa 


a bate vivament pér la virtù; e con le pi caude 
lacrime i Phai purificà mia anima dal delitt comess! 


Chi ch’a podrija descrivje ij rimors, ij martìr) ch'i 
l’hai provà mi ant còst temp? Ma elo dunque vera — 
che, fait una macia a nostr. onòr, as peul pì neù 
lavesse, per tuta la vita?. 


a di 


ii 


REID K cost pregiudissi d j'omini devio sempre esse 
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Ferp. Sil 


» - — 
ce dii ESE I DI OR - ——._.-_ — w- — 


: Inesorahil 2 


., Ferp; «Sempre... 
‘> Cicnin Eben ! Sicome a: e nei permes. a l’om.d ineuire 
volontariament, l partirai | Jandrai lontan da me pais, 


e mai pi gnun am sentirà a nominè ! Ecco mia de- 


terminassion. J'era vm sì, mach pr véde ancora ’na; 


volta la cà dova. un ‘di.,... a -j'è staie..... mia famia... 
(inginocchiandosi) Pèr.ambrassè ancora ’na volta ij 


ginòi d’un ch'a l'è stait... me parent... e pri ciameje. 


la. grassia d’ Jassè ch’ij basa almeno pir l’ultima volta 
le. man..... 

Giust. Ah papà !... 

Marc. Monsù. monsù!... 

FERD. Verament col ‘néyod che mi l'avìa, a l'è» pi d'un an 
ch'a dev esse surti d’an pérson! E s'a fussa vera che 
sto névod a fussa cambià, e a l’aveissa vorsù tant 
bin a soa famia, a l’avria neî tardà un an a pre- 
SENESE... 


Cicnin E chi ch'a saria ancalasse a presentesse ant 504 
famia con 1) vestiari dél condanà a col, e coh l’im- 
pronta dle cadene sul corp? Prima i VPhai ditt tra 
d’ mi: — Venta ch'it dimostre lontan da toa cà, e, con 
1 liber  esercissi. dla pi scrupolosa virtù, la since- 
rità d' to ravediment! — E protett da una hanehoo So- 
cietà, I l’hai travajà con la pì assidua boîia volontà. 
1 l’hai procura con una continua fatiga “d. desmen- 


= e_* #a e» 
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_--. 
— | —— 


— 


» 


tiè un passà doloros e infame ! E ant cola manera 
li oltre al sentime-ogni di pi mia anima e me 
cheur spurificà. dal rimors., lm son acquistame le 


CHA lodi d’ij, me superior: Ecco, ch'a lesa (glé dé; alcune. 


carte che: Ferd. tosto: legge). Un di tra d’ mi i disia: . 
— — Un.di forse jomini am perdonran, € mi im tro- 
 ‘wairiabilità! — Ma jPomini a vello ‘nefi perdonè, 


‘> ‘e, pur trop! im treuvo- costret a scapè lontan da 


lor! (per partire) 


‘Feb. No! Speta!.I 1° hai lett... 


Marc. Eben ?! | 


‘© Giust. Eben, papà? 


Fenp. I l'hai lett ’d cose ‘ch’at fan onor... Se j'omitii a 
san neù tuti pérdonè. Cichin, me névod, ven sì su 
ine cheur, che- to barba, a Uha perdonate |. 

Crcris Ah barba ! (abbracciandosi) 

Marc. Eyival 0.0 | ? 

Fenp. E mi son sicur che deò, toa. mama, da lassù, at 
perdoîia parei d’ mi! 

CicHin Povra mama ! (piangendo) 

Ferp. E adéss. anvece d’ parte, t starass. sempre con mi! 

Cicnin Oh barba! 

Marc. Tutt loli a va Din, ma sòr Gichin veui; deò am- 
brasselo mi. 

Freno, Si, veja, sì, più. ambrasselo ! (s'abbracciano) 

Giusr: (timidamente); E mi, papà ? 

Ferp. Dceò ti, là, ambrassa t0 cusin ! 

Giusr. Basta che .Cichin am conossa ancora? dat 

Cicnin (abbraccia) Ab Giustina! Mi piòro ?d consolassion È 


p7, 


è. Abe ni Miitetc cird  e. i i tl Mid è E Sie e 
TOTI ini è lhi 2 
sla 
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Marc. E mi dcò, cornace ! Neh, Cichin! Am conosslo an 
cora, mi? | 

Cicnin Diani! Ja brava Marcolfa 1 

Marc. Sentlo, monsù ? A l’ha dime brava / 

Ferp. Eben, a s'è sbagliasse ! (celiando) 


Scena Decima 
Monsù BONPENSE e detti. 


Boxp..Eben? (verso Marcolfa che vedrà ta prima) 

Marc. Tutt arangià ! 

Cienin Oh! monsù Bonpensè ! (inchinandosi con rispetto) 

Ferp. I l'hai peui fait coma lavia ditt chiel. 

Bonp. Im’arlegro ben..... 

Ferp. Ma tant pi im arlegro mi con chia e con s0a So- 
cietà d’ Patrocinio, che, com’ì l'hai vist,a peul fè, e 

‘a fa tant ben ant cole famìe, ch’a l'han avù ’1 ma: 

leur d’ avei, quaich fieui scapestrà..... 

Crcnin Barba, la mia istrussion, e, s° peul disse, me com- 
plett ravediment, ij lo devo a cost brav sgnor ! 

- Fe. (porgendogli la mano) E cost brav sgnor ‘a l'avrà 
pér sempre mia riconossenssa ! 

Bonp. Grassie ! 

Marc. (Ebin, a l'è un vei ch’am Dias 1.) 
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Seena Uitima 


Monsù BRUSCIO e detti. 


Brus. Eh! eh! Quanta gent! Ciao, me car Ferdinand ; 
i son già passà ’na volta; at j’ere ocupà; e adess i 
«son torna passà pr Aa 

Ferp. Grassie, me car. E mi it presento me névod...... 

Brus. To névod? 

Ferp. Ma già!.... | 

Brus. Ma si l'hai mai savù che ti t’aveissi un névod ! 

Ferp. Eben, adess it lo sas! 

Brus. It fass ben ij me compliment, 

Giust. (piano a Marcolfa) (Adess ì 1’ hai nen paura ’d 

« — monsù Bruscio) ; 

Manc. (Pérchè ?) 

Giust. (Pérchè a j'è me cusin!) 

Ferp. È ancheui i spero ch’ it fermrass dcò ti a disnè 
con. noi ! 


‘ Brus. Com’it veuli..... 


Ferp. E dèò chiel, pà vera ?.,... (@ poncor) 


.  Bonp. Com’a stima..... 


Ferp. Eviva! I veni ch'i stago ogUeE\NSdi veja, guardè 
d’ feve onòr, pérchè as irata ‘d celebrè ‘1 ritorn d'un 
névod, che mi i chérdia d’avei pr sempre perdù. 
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de BT Li RR A 
_ Brus. (piano a. Giustina) (Im - ‘fermo Tae mi a nes 
bela posta .pér parleje d’ chita) è 
- Giust. (A l'è inutil!) in Me 
Baus. (Perchè?) © ig 
Giusr. (Perchè, chie amo las nen). - I 


Bnrus. (E chi veulJa Sposè dunque, s'am sposa neîi mi 
Gost. (A la lunga.i spero d’ sposè me cusin) ©». Ì 
Brus. (correndo da Ferd., € dicendogli piano) Ma. dism 


un po: d’andova ch’ a ven sto t0 névod ? 
Ferp. Veust saveilo? 


3 

VBRUSSISE O RLIT I. AF È h3 i c a d 4 

Ferp.A von d' an “person | LIL i 

MBROSL GOTI COSA O Logi Agi ERRATI a 

Ferp. D’an nei: dova. a lè stait singh ani, nè di nè 

o “meno |... i , 

 Brus. (voltandogli le spalle) Kinford ciao | 

Ferp: Vastu via ?.....!. - 

Brus. Si. i sin 

Ferp. It fermestu pi nen a disnè ? Ag + 

Brus. Mi no, mi no! (corre via) 

Boxp. (rivolto agli altr i) Ecco! j omini d’ij pregiudissi a 
scapo lontan: mentre noi is foma tuti d’antorn a | 
l’om riabilità, i lo ambrassòma, ridonandie'tutt nostr | 
amor, e nostra stima! E tutt lon -an grassia "a la. 
Società d’ Patrocinio 1!! I WI 

Tum Eviva la Società d'\Patrocinio ! . RA” 

pi 


FINE. 
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